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INTRODUCTION.

§ 1 . The following grammar treats of an impure variety of the South

Maithili dialect, spoken in South Munger and in the Barh subdivision of

Patna. This dialect is founded on the much more archaic North Maithili

dialect spoken in North Darbhangi and the Supaul subdivision of Bhagalpur.

A grammar and reading-book of Northern Maithili has been published by
the Asiatic Society of Bengal.* In Barh, and in the Jamul subdivision, the

language more nearly resembles the Magadhi dialect than in the rest of

South Munger.

§ 2. The alphabet and rules for spelling will be found in the General

Introduction to this series of grammars, and the remarks therein found

are not repeated here.

* Introduction to the Maithili Language of North Bihar. By G. A. Grierson.

Es. A. p.

Part I, Grammar (extra number, J. A. S. B., 1880) ... ... 2

Part II, Chrestomathy and Vocabulary (extra number, J. A. S. B., 1882) 4





DIVISIOI^ I.

DECLENSION.

CHAPTEE I.

NOUNS.

§ 3. For general remarks, see the General Introduction, § 38 and ff.

The following are the post-positions used in deoUning the noun in

this dialect :

—

Power.

Nom. Wanting.

Ago. Wanting or sRo ia, % fee, or^ kmc.

Instr. 550 sa or % se. ' By.'

Dat. ^0 ka, % ke, or (rare in South Hunger) ^ kmi. ' To.'

^T M, % k, %^ lei, WP^ Idgi, or iiTf«Tt khatir. ' For.'

Abl. ^o sa or % se. ' From.*

Gen. ^o ka, % A^, or %K ker. ' Of.'

Loo. % mS. ' In.'

Voc. Wanting.

AU these post-positions will only he used in one example, that of ^'t^

ghord, ' a horse ;
' but they can all be used with all nouns.

Except that for the genitive, they can be used with all pronouns. In

the genitive singular many pronouns do not take these post-positions, but

have other forms sujbject to special rules.

The following are examples of declension.



2 SOUTH MAITHIL-MAOADHI aEAMMAE.

§ 4. (a) Masculine Tadbhavas in '^t d.

Example of the declension of a tadbliava * masculine noun in ^T a :-

Tt^T gJiord, *a horsQ.'

f Weak, ^? ghor. ) Long form,* W^t^^^T qhbftod.

Short form,
| strong, ^I^T i^Aofa. ) Redundant form,t ^I^^T gMraiiwd.

Singular.

Norn. ^>^T ' </Aor«. ' ^ horse.'

Aoc. •rTfT ghord or "^^T ^o ^/^ord ka, % ^e, or ^ kmi, ' a horse.'

Instr. 'a>fT ^o yAora sfl or t se,
' hy a horse.'

Dat. gtfT ^to ,9/«or« ^a, % *«. or ^ ^^^ ' *° * horse.'

rtfT WT ^Aord W, %^ lei, ^T^ Idgi, or ^t1^ khdtir, ' for a horse.'

Abl. rrfT 'So, .v/iord sa, t se, ' from a horse.'

Gen. ^fT ^o ^/?.ord ka, ^tfT %" ^'Aofd Ae, or ^^T

%^ ghord her, ' of a horse.'

Loo. q^fT'^ ghord me, ' in a horse.'

Voc. -q ^>fT e ghord ! ' horse!'

? Or ^Yw ^Aor, sftW"«(T ghor'wd, or Tf^=(T ghSrauwd, and so througliout.

2 The genitival affixes remain unchanged before all genders and cases. Sometimes

the genitive affix ^T^ keri is borrowed from Magadhl, and should be used only before

feminine nouns, but this distinction is very little adhered to.

Plural.

Nom. rff-^ ghbfwani, ' horses.'

Ace. '^fv!rf5l ^o ghor'wani ka, 8fc.,
' horses.'

Instr. ^'T^^f^ ^o ghor'wani sa, 8fc.,
' hy horses.'

Dat, ^itf^fsi ^o ghofwani ka, 8fc.,
' to horses.'

sitf •srfsr ^T ghor'wam Id, 8fc.,
' for horses.'

Abl, 'Tl^fsf ^o ghor'wani sa, 8fc.,
' from horses.'

Gen. •qT'^^f^ ^o ghor'wani ka, 8fo.,
' of horses.'

Loc. rtf'^f'r "f ghor'wani me, 8fc.,
' in horses.'

Voc. Tj ^^f7^^ e ^A6r'wi^«», «^c., '0 horses.' This plural

is not used in Jamui, the periphrastic plural (§ 12) being used

instead.

* See G-eneral Introduction, § 12.

+ See General Introduction, §§ 12, 38, and ff.



DECI.BNSI01f. "

§ 5. (b) Masculine Nouns ending in Silent Consonants.

Example of the declension of a masoulme noun ending in a silent

consonant ;—

^?: ghar, 'a house/

f
Weak, gt gkar. 1 Long form,* ^x^rrr gharhod,

'

X Strong, ^KT ghard. ) Redundant form,* ^^^T gharauied

Singular and Plural.

Nom. WT ' ghar, ' a house.'

Aco. '9K: ^o ghar ha, 8fC., * a house.'

Instr. ^ffhare, ^t ^o ghar sa, 8fc., 'by a house.'

Dat. ^n ^T ghar Id, 8fc., 'for a house.*

Abl. ^^ ^o ghar sa, 8fc., ' from a house.'

Gen. igr ^o ghar ka, 8fc., ' of a house.'

Loo. ^^ ghare, ^x W ffhar me, ' in a house.'

Voo. TJ ^T e ghar ! ' house !'

^ Or srT~crr ghar'wd, ^^=(1 gharauwd, and so throughout.

§ 6. It is not necessary to decline further any nouns in full, as the

above examples suffice. All nouns ending in vowels are declined lilje ^Wr
ghord, and all those ending in silent consonants like ^^ ghar. The final

syllables of all long and redundant forms may optionally be nasalised by the

addition of anundsik : thus ^^r^T ghor'tcd or Vt^^ ghor'wd ; ^kW gharauwd

or ^^^f gharauwd ; fli^qr maliyd or »lf%^ maliya.

Note, however, that

—

(1) Occasionally in the case of masculine nouns ending in a silent

consonant we find an instrumental in ii e and a locative

imr e ; thus TH «r^ % sttsj^ ham hale lejd6b, ' I shall take

away by force,' where w hale is the instrumen-tal of ^^
hal, ' force

;
' wrt ghdte, ' at a landing stage,' locative of ^ts

ghdi, 'a landing stage:' so also ^t ^t ghare ghare, 'in

every house,' ' from house to house.'

* See General Introduction, §§ 12, 38, and ff.
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(2) Certain verbal nouns ending in ^ ^ have an oUiqiie form in

^T Id : thus ^^^r dehhal, abl. t'as^rr % dSkh'ld se, ' from

seeing ;' also verbal nouns in the form of the root have an

oblique form in "^ a or jr e ; thus ^^ dekh, dat. ^?ao % dekha

ke or ^^ % dekM ke, 'for seeing.' Full particulars

concerning these nouns will be found in § 111.

An example of each of the more common forms of nouns follows :

—

§ 7. (c) Masculine Tatsamas * in ^T d.

Tjmi raja, * a king/
Short form, ktstt rdjd. Long form * ^3I»^T rafwd. Eedundant form *

?C^'^«(T rajauwd.

Nom. pliir. TSi^rT mfwani.

§ 8. (d) Masculine Nouns in t i.

m^ mah, *a gardener/
Short form, WT^ mdli. Long form,* irf^^T maliyd. Eedundant

form,* wf%^Tr nialiyawd or »i^t^T maliwd.

Nom, plur. WTf^^^f^ maKyani.

§ 9. (e) Masculine Nouns in ^ ^.

^^ lau, *a barber/'f
Short form, «rT« Idu. Long form,J ^^^j laud or ^t^iit laud Redundant

form,+ ^'a^RT laiiawd or ^y^r^T lauawd.

Nom. plur. iT'^f'r lauani.

§ 10. (f) Feminine Nouns in t i and t i.

^^ pothi, ' a book/
Short form, T?t^ pothi. Long form.J xftftf^T pothiyd. Eedundant

form,t ^vtftiH-^'X pbthiyawd or 'W\-^M'\ pothiwd.

Nom. plur. Ttft^tf^ pothiyani.

* See General Introduction, §§ 12, 38, and ff., 34 and 36.

t Kellogg in his Hindi Grammar incorrectly gives W[\ &su as an example of a

feminine noun in "as m .- it is masculine, ^fr^ asu is not used in Bihari, ^"tr: lor being

the word for ' a tear.'

1 See General Introduction, §§ 12, 38, and ff., 34 and 36.



DECLENSION.

?jffr ratiy ' night.'

Short form, KTffr rati. Long form,* tf«niT ratiyd. Eedundant form,*

^f^^T rattyawd or X^^ ratiwd.

Nom. plur. Tfif^fsT ratiyani.

§ 11. (g) Feminine Nouns ending in a Silent Consonant.

"^Jr^ hat, *a word/

SI t f
(Weak, ^T<f bat. YLong form,* ^fh^T hatiyd.

'(.Strong, ^T«rr bdtd. j Eedundant form,* ^fir^^T batiyaivd or

^^Nt batiwd.

Nom. plur. ^firefsr batiyani.

11a. "With reference to the words which end in silent consonants,

Buoh as tiT ghar and Tl*r bat, it must be observed that there are two

varieties of the short form,—a weak {"HK. ghar, ^T«l bdt), and a strong

{"^K\ ghard, ^TfTT bdtd). The weak forms are used all over the tract of

country to which this grammar refers, but the strong forms are confined

principally to the eastern part of the tract, where they are used in much

the same sense as the long forms (^V^ ghar'iod, g1%^T hatiyd ), viz. either

definitely ('the honse,' ' the word'), as opposed to^T ghar ' a house,' ^tw bdt

' a word,' or else contemptuously.

§ 12. Periphrastic Plural.

With reference to the above plural forms, it must be noted that every

noun can also form a periphrastic plural by the addition, either before or

after, of a word signifying plurality, such as ^w sabh, ' all :' thus, g^ igVfT

sabh ghord or igY^T "^iv ghord sabh, ' horses.' This is the universal rule in

Jamui. In the case of rational beings the word ^jt log, ' people,' may be

used, but only after the word which becomes plural ; thus, »rr^ ^rfJT tndli log,

' gardeners,' and not ^Itt *rr^ log mdli. Sometimes the plural affix is omitted,

so that a plural noun appears under a singular form. This is the regular

* See General Introduction, §§ 12, 38, and ff., 34 and 36.
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rule when a numeral adjective precedes, as in Nos. 6 and 7 of the following

sentences. Sometimes these plural affixes are added pleonastioally to words

already in the plural form, as ^~T^^f«l '5*f ghbfwani sahh, for ^'T'^^fsf ghbfwani.

§ 13. Genitival Affixes.

The following examples* have been specially designed to exhibit the use

of the genitival affixes :

—

1. t Tmi ^ (or %i:) itP^T flf%.

t raja ke (or ker) mandir chhikai,

2. "?W ^r^ If (or %6') 5^^ f^
Same Kans ke (or keri) naun chhiki.

3. ^p^irrl^^fif Ir (or %x) w^ 'gf% ^§'.

Madh'tnachhiyani ke (or ker) jhtr uri

gelai.

4. etijii^ If ^^v^T If (or %^) ftff XTT? t^. ' There is no sin in slaying

Kap'ti ke mar'Id ke (or ker) kichhu pap a deceiver.'

• This is the king's temple.'

' I am the maid-servant

of King Kans.'

' A swarm of bees flew

away.'

nai.

7.

8.

9.

10.

11.

»f?TT If (or%^) ?lV»Tf*f ^T^f^

Mathurd ke (or keri) maugini kddali

chalali gelai.

^?f KW % (or %x) ^TfT ^*r^ '^^.

Katek rang ki (or ker) bat sumil gelai.

^^fe^ If ^ft TS^^^T ^fe Jf$.

Asphatik ke chdro phatak'wd tuti gelai.

^ ^« If rJm^ ^sv^ff

.

Bed des ke rdjd dkVklxi.

U sahh Mali ker het'wani chhathi.

^XTsn If snT^fsf W^f«^.

Hanie rdjd ke gawani me dkliai.

TTl%?l^f*r If "^^I W ^% '^'^ #•

Farit'uani ke ghard mS bari pothi

chhai.

* The women of Mathurd

departed weeping.'

' Matters of many kinds

were heard.'

' The four gates of crystal

broke.'

' Kings of all countries

came.'

' They are the sons of

the gardener.'

' I came into the king's

villages.'

' There are many books in

pandits' houses.'

* See remark about Bdrli and Jamul at the coramencement of the Appendix.



CHAPTER II.

ADJECTIVES.

§ 14. Gender.

See General Introduction, § 42 and ff.

§ 15. Numeral
The cardinals are nearly the same

iug are the ones that present points of

1 = J^ ik or tjift ego.

2 = ^ (?M cr ^t dui.

9 ^'fo na or <flf no.

11 = TTJiT^o igdra.

23 = w^ tais.

29 = ^Pfi^ units.

31 = p^fire ek'tis.

32 = ^f^ battis.

33 = wfiw tStis.

34 = "fffiro chizutis.

35 = «r firw pdHtis.

36 = wffl^ chkattM.

37 = ^ fitg s(w<is.

38 = ^^rfw^' ar'tis.

39 = ^sf'^^TfisT^ un'chdlis.

Adjectives.

as those in High Hindi. The foliow-

difference :

—

40 = ^1%^ cMlis.

41 = im?7rT%^ eh'talk.

42 = 5jTi%^ bydlis.

43 = flfrT%g tddlis.

44 = "^l^Tf%^ chcmdlis.

45 = VrrTf%^ paitdlis.

46 = {%^Tf%9 chhiydlis.

47 = ^?rTf%9 saltdlis.

48 = ^jfTfrtfw^ aftalis.

67 = ^trr^T satdon.

58 = ^ffl^'T*! athdon.

63 = firtg^ tiresath.

66 = f^^iT:vg3 chhiyar'sath.

100 = ^ sai.

§ 16. Ordinals.

The ordinals up to ' sixth ' are as foUows :
—

Is^ = ^f^m pahil or ^?^^-i^-\pahil'kd ; obi. ^f^m pahild.*

2nd = ^t^T dosar or ^;^ dmar ; obi. ^t^irr dbs'rd or ^^•KT dus'rd.*

3rd = ^VT tesar or ^^^ tisar ; obi. ^wtKTtes'rd or fff^sTCT tis'rd.*

* The first three ordinals follow pronominal genitives in th« formation of oblique

forms. See^o«#, §34,
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ii/i = ^jft^ chdrim (noi used in Jamui) or ^^ chauth or ^^r
chauthd.

5fh = V'^7^^ pach'toa or ^wm pSch'md.

Qth = wa^f chhath'wd or ^btht chhath'md.

The ordinals above ' sixth ' are all formed by adding ^ wd or wt

md to the cardinals : as ^^;^T das'wd or ^-ht das'md, 'tenth;' TrggT^f

pachas'ivd 01 ^"^w^ pachas'md, * fiftieth.'

§ 17. Fractional Numbers.

These are

—

i = '^pau or '^'X^j pand.

i = ff^Si^ iekh'ri or WTr? i^eAaii.

^ = ^j^t ddhd, ^T^ ac?A, or ^v «c?/».

I = TTTT paiin or ift^r TT ^«» pa.

li or +i = ^T^T sdwd.

1^ = §e derh.

§ 18. Multiplicatives.

Multiplicatives, such as the English * twice ' and ' thrice, ' are not

found in this dialect. The Bih^ri idiom is illustrated in such phrases as

^^^ ^'^'% du sate chaudah, 'two seven's, fourteen;' Wo W^ ^aTX'?- cMas ti

athdrah, ' six three's, eighteen,' which correspond to the English idioms

' seven times two ' and ' three times six.' Numbers thus used arej called

multiplicatives, and differ in some respects from the cardinals. The
following are the multiplicative numbers up to 10, including fractions :

—

X 1, ^T kd.

X if, wm sawd.

X li, «F^5?^T deorhd,

X 2, ^^^T dobard.

X 2i, ^f«rr arhaiyd.



COILBCTIVE NUMBEALS. »

y S, T^ ti or ^^T tebard.

X 3^, snsT hmthd,

X 4, ^T^ chaukd or "^tt chaubard.

X 4J, ^f^ dhocha or ff^r dhmcM.
X 6, ^joae^eorTif^T^TTiJacA'dara.

X 5|, V«^ paAM;fcAd.

X 6, w% chhake.

X 7, ^ft safe or <jM»*m sdl'bard.

X 8, ^f dtphe or ^la^^KT dth'bard.

X 9, si^rr ««!»««? or s^wkt naubard.

X 10, ^rrF <?aA^ or ^gs^^T das'bard.

§ 19. Definite Cardinals.

These are as follows :

—

q»lt ego, ' the one.'

^;^ diio, ^a^ dunno, ' the two,' ' both j'

^sfV ^iwo, * the three
;'

^T^ chdro, ' the four ;' and so on,

adding ^ o to the numerals after omitting a final short vowel. Example

:

inSf «TT ^"^t w^ p^cho bhdi jaure chhathi, 'the five brothers are an

undivided family.'

§ 20. Indefinite Cardinals.

The termination^ o or ^rf an added to the numbers ' one hundred,' 'one

thousand,' and so on, always denotes an indefinite number of these aggregates.

'

In this idiom ^liT mikar is always substituted for ^ sai, ' one hundred.'

Examples are §^^ '^ sdklCrb per, ' hundreds of trees ;' Tsrr^^ haj'dran,

' thousands ;' ^rof Idhho, ' tens of thousands ;' "^siTtf ^f^ift «^r^T hajdrS

adimi mar'ld, ' thousands of men died.'

§ 21. Collective Numerals.

These—viz. aJt^T jord, ' a pair, ' ifST gavdd, ' a four '—are the same

as in High Hindi<



CHAPTER II I.

PRONOUNS.

§ 22. The following tables show the declensional forms of the prin-

cipal pronouns and pronominal forms.

The declension of pronouns presents some important points of difference

from that of nouns, which must be carefully noticed.

While nouns frequently remain unchanged before post-positionSj

pronouns, with few exceptions, change to some other form, called the oblique

or inflected base.

The accusative singular of pronouns is, with one or two exceptions,

never the same as the nominative. In circumstances corresponding to those

in which the accusative of a noun takes the nominative form, the accusative

of a pronoun usually takes the oblique form without any post-position.

The genitive forms of pronouns ending in k >• and sr n are also to be

noticed. They have all oblique forms ending in 'KT rd or srr nd, for which

see § 34.

Pronouns have the same form, whether referring to masculine or

feminine nouns. . With the exception of the pronouns of the second person,

they all want the vocative case.

§ 23. Pronouns of the First Person and of the Second

Person Non-Honorific.

These pronouns have each two forms—a shorter and a longer. The

shorter form in the singular is rarely used except in poetry.
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TiT ham, ^I/.

Singular.

Shorter form.

Nom. Wanting,

Aco. »ft^T' mora or »i1tt % moni he.

Instr. fl"^ % mora se.

Dat. *fhcT ^T mord Id.

Abl. »ftT7 % mord se.

Gen. ^t^ mor.

Loo. *rtTT^ mord me.

Longer form.

"^Tt ham, '^o hama, TW fiamS, or

^^ hamme.

"^T^' ham'rd or ^^"TT %
ham'rd he,

^wv^T % ham^rd se.

'iM'Kl ^T ham'rd Id.

^vvxy % ham'rd se.

^mx hammar.

^rwJTT ff ham'rd me.

Wanting.Voe. Wanting.

1 JitTi' moro and ^f^P"^ liam'ro may be used for ^rtrr raoj-i and -^^i-ii ham'rd in an

emphatic sense : thus ftfkV ^° ham'ro da, ' give to me also.' In poetry a shorter

oblique form, *ltf% mohi, instead of ifhcr mord, is sometimes found.

Plural.

[Shorter form,

Nom. '^fl'sft ham'ni.

Ace, "^n^ (%) ham'ni (ke).

Instr. '^i^ % ham'ni se.

Dat. "^fl*^ ^ ham'ni M,

Abl. ^«W^ % ham'ni se.

Gen. ^^rsfl"^ % ham'ni M.

Loo. "^WTi^ w AflwW/we.

Voo.

Longer form.

^^nj ^TK % ham'rd dr ke. '

'Twi^ ^T^ (%) ham'rd dr (ke),

^^17^ ^K % ham'rd dr se.

"^W^T '^TTT ^ ham'rd dr Id.

^^f^TT ^rt: % ham'rd dr se.

^WCT ^rx % ham'rd dr kS.

^W'^r ^T?: w ham'rd dr me.

' Or .1*1 ^*T Aam «a5A (this only in the nominative), fTr..n '

'B^r

=f
^* ^TT ^ hams dr ke, or fJT'tT' ^x ^ harrCni dr he, and so throughout.
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§ 24. Pronoun of the Second Person Honorific and

Reflexive Pronoun.

'^XT^ ap'^e, 'your honor.'

This pronoun is declined regularly like a substantive : thus—^'i^ %
fip^ni he, ^rt^ % ap^ni se, ^c.

The nominative plural is ^1^ ap'nS log ; or ^H mhh may be used

instead of ^^ log.

^xp^t ap'ne, 'self.'

This presents some irregalarities, and is therefore declined iu full.

Singular. Plural.

Nom. ^n^ ap^nS. ^i^ nv ap'nS sahh.

Aco. ^^I^in (%) ap'nd {ke). ^T^TT ^« (%) ap'nd sabh (ke).

Instr. '^'TiitT % ap'nd se. ^^fsiT ^w % op'wa sahh se.

Dat. ^^J^ ^rr ap'nd Id. ^^-^J ^v ^^ ap'nd sabh Id.

Abl. ^TT^HT ^ ap'nd se. ^rtut gw % ap'nd sabh se.

Gen. ^nuT appan or ^'Tsr qpaw. *«liy<d If or %k ajows ft^ or fter.

-\*

Loo. ^TT^sfT « op wa me. ^T^v « o^ws me.

§ 25. Demonstrative Pronouns.

These are (1) the proximate demonstrative t f, 'this,' and (2) the

remote demonstrative ^ rf, * that.'

Like the personal pronouns, they have each two forms, a shorter

and a longer.
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"^ % ' that.'

15

The close analogy between the deolension of this pronoua and that

of t «, * this, ' will be manifest from the following paradigm :

—

Singular.
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§ 26. Correlative Pronouns.

These are (1) the relative pronoun ^ je, 'who;' (2) the correlative

pronoun % se, 'that ;' and (3) the interrogative pronoun % ke, 'who?'

The close analogy between their forms should be noted. Like the

personal and demonstrative pronouns, they have each a shorter and a

longer form.

It is not necessary to give their declension in full, as it is on exactly

the same lines as that of the demonstrative pronouns. I shall therefore

give only the nominative, genitive, and general oblique forms for each

number.
Relative.

w je, 'who/
Singular.

Nom.

Gen.

Obi.

Nom.

Gen.

Obi.

Shorter form.

me.

Plural.

f^'? ^jinh Ice.

fail Jinh.

Longer form.

Wanting.

^^i^ jekar.

loi^.cfcT ^rn; ^Jin'kd dr ke.

f^sn^r ^PC ^jiiUkd dr kS.

fgisfi^ ^1^ ji'nkd dr.

Nom.

Gen.

Obi.

Shorter form.

af^ ^ tShikS,

^f% tShi.

Correlative.

se, *tliat/

Singular.

Longer form.

Wanting.

^^^ tekar.

w^ireKT tiWrd,
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Plural.

Nom. fasft tinhi.
'

flTt»*T ^T^ % ti.>i'kd dr fe.

Gren. ftf^s If fiiih M. fijsfi^ ^JT^ % tin'kd dr ke.

Obi. ftr'^ fiiifi. fn^7~<«T ^TX linVcd dr.

Interrogative.

^ ke, Svho?'

Singular.

Shorter form. Longer form.

Nom. fi ke or ^TT knun. Wanting.

Gen. IffV ti kelii ke. %^X kekar.

Obi. Irf^ /fe/(t. %^nj /ce/c'/a.

Plural.

Nom. fk'^ kiiihi. f^5l»^T 'WK % fcwi'Atf dc /re.

Gren. fif? % K»/» Ae. f;^<i'.c)ii ^t^ If kin'kd dr ki.

Obi. f^^f AirtA. f<fc.|t«ti ^ix kin'kd dr.

Other optional forms as in the demonstrative pronouns.

Note.—In the above correlative pronouns the shorter form may be used

either adjectivally or substantivally, but the longer form can only be used as

a substantive, and never as an adjective. As in the case of the demonstrative

pronouns, the non-honorific plural is formed by adding w» saih.

§ 27. Interrogative Pronoun.

Substantival.

^ hi, ^what?'

This pronoun is really a neuter form of % ke, and cau only refer to

inanimate things. Its plural is the same as that of % h.
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Singular.

Norn, a^ !(i or ^t '«

Obi. ^ ki, qrr led, f«f«j /hY/»; or ^T"^ kdlie, ^f'? /caAJ, f*'! A»V^-

Declined regularly like a substantive. Its dative, f^f«J ^T Idthi hi or

f^fil ^m 7,-»Y/a" Id]/, - for what ? ' is used as an adverb, meaning ' wby ?

'

§ 28. Indefinite Pronoun.

^^ hm, 'anyone/ 'some one/

This is declined tbroughout the singular only.

Singular.

Nom. ^^ keii, -^x kdi, or ^"^ Imj.

Obi. sftT kdi, turret' k&k'rb, or fsst^'sit Uthiyo.

Declined regularly like a siibstantive, except the genitive, which is

IfcfiPcT' keh^rb.

§ 29. f%^ Mclihu, ' anything/ ' something/

Nom. i^^^ kichim, ^if ktichh, or fr^ kuchchhu.

Obi. qi'Sf A;*/'//?^, fti^ kkhhu, f^ AmcA/i, or ^f^^ft kathiyo.

Declined regularly like a substantive in the singular. The plural

is wanting.

§ 30. The indefinite pronoun ^« sahh, ^^ sah, or ^w^ sabhi, ' all,'

' every one,' is declined regularly like a substantive. When plurality is to be

emphasised, it has an oblique plural form ^*fsf sabhan : thus, ^M If sab/i, k6

' of all,' taken as a u'hole ; but ^WJf If sabhan ke, ' of all,' taken severally.

§ 31. The indefinite pronouns ^IraT jekeu, 'whoever,' and

Jekichhu, ' whatever,' are compounds, and are declined regularly like their



OMINAL FOEMS. 19

oomponeat parts : thus, aco. sing. ^^ ^*i<'T % j6h Mk'ro ke, ^"^ ^k% ^ jeh

kichhu Ice ; instr. ^'^ ^ttitCt %j&h kik'ro se, &^c.

The indefinite pronominal adjective ^o ka, %^ kaik, or ^B^^ kitek,

signifies ' several.' It is also used as an interrogative, meaning ' how many ?

'

§ 32. Derivative Pronominal Forms.

The following table gives the more usual pronominal adjectives and

adverbs iu a succinct form.
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Pronoun.

Manner.

Pron. Adj. Pron. Adv.

Demonstrative .

.

Proximate ...

I Eemote

llolative ... •••

Correlative

Interrogative

•«« »••

t •• « *

t i, ' this

'

it, ' that

'

tj'', ' who '

,

% se, ' that

'

% kfi, ' who ?
'

.

^wr akan, Tj'gTrr

ehan, v^l

end, ^sfT ind,

'of this kind.'

^^•r waisan,

^"I^^T ohan,

^"^sfT bnd,

'of that kind.'

oi^sr jaiaan,

oT^si jehaii,

f^T jind, 'of

what kind.'

Ji^T taisan,

W^f tihan,

fk^ Una, 'of

that kind.'

%^«r kaisan,

%^»r Mhan,

fli«rr fcmd, ' of

what kind ?

'

Jff^Tr ehind,

'thus.'

' in that way.'

sif^^rr jahind,

' in what way.'

wf^sfT tahind,

'in that way.'

^f^TT kahind,

' in what

way?'
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Pion. adj. of

Quantity.

Pron. adv. of

Time.

jnrrsiT efnd, ' this

much.'

much.'

"pf^lT ehlyd,

•now.'

^'T'f'g^T bhiyd,

'then.'

Pron adv. of

Place.

Pron. adv. of

Direction.

ft^f hiyd, 'here.' T^o inda, i^ uie,

'hither.'

S^t AM, ' there.

^cTiTT jifiid, ' how offr^IT jahiyd,

much.' ' when.'

H7r.«fT Ufiid, ' so

much.'

%5ITsrr hWnd, ' how

much ?

'

?rf%^T iahii/d,

' then.'

^f??!T kii/iij/d,

' when ?

'

^r^j'aM, 'where.'

tT^f tdhz, ' there.'

^^^7 /i'fl/«?, ' where?' fijis^o kinda, ^
kane ' whither P

'

^=^0 uiidd, 'gsr Kite

'thither.'

fsf^o jiiida, ^^
jane, ' whither.

'

fif^o tinda, 7^
tanc, 'tliither.'
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§ 33. Adjectival Pronouns.

The following sentences are designed to show the use of the various

pronouns, both adjectivally and substantivally. Before doing so it is best

to note here that colloquially the oblique forms ir? eh, ^"t? oh, siT jSJi,

w? feh, and^ keh, are frequently written and pronounced 1; f, '3i u, ^ jc,

^ te, and % ku respectively.

NoTK that while ^je and % ne are used either as adjectives or substantives

in both the nominative and oblique cases, % he cannot be used as an

adjective at all. When used as an adjective, % Jie always becomes ^TT

kaun or ^sr kon.

(1) €t^ w^,% 7f^,.;e aiVajcMa^, seg-e/fli"; 'he whohad come, went.

(2) ^ ^^flt ^^ W^, % ^f^'?!' if^, Je adimi ailai chhelai, se adimi

gelai : ' the man who had come, went.'

(3) #^r^; ^TT, ^T ^Tsr, fekar k/iei, tekar dhdn :
' he who owns the

field, owns the paddy.'

(4) €r ^fK^ % ^rr, % ^f^W^ % vrsr je adimi ke Ichet, se adimi

ke dhdn : 'the man who owns the field, owns the paddy.'

(5) % fw^ ke chhilai ? ' who was it ?
'

(6) 'ST^^^f^^ f%% ii kon adimi chhikai ? ' what man is he ?

'

(7) %^^ ^fr f^% keknr ghord chhikai ? ' whose is the horse ?
'

(8) *>*! nf^ ^ ^fT fwli kon adimi ke ghord chhikai ? ' to what

person does the horse belong ?

'

(9) ^ f^% ki chhikai ? ' what is it ?

'

(10) ^ TTIW fiF% ki gdchh chhikai ? ' what tree is it ?

'

(11) f*f^ 1r Trfsf •TTT^^o Wo M/w me ^a«8 ndii'la chha ? 'in what

have you brought the water ?

'

(12) ^tf ^JT It TrfT fTsn^o Wo kon lata mg pdni ndn'la chha ?

' in what lota have you brought the water ?
'

(13) ^^ sf^T '^^ koi/ nahi ailai, ' no one came.'



.PKONOMINiL 0BLIQT3B GENITIVE. *3

(14) *\q sjift^irr I"?? ^$ ley larikd nahi ailai, ' no boy came.'

(15) '^i »if^ ^ %^«Tt T'S% •T'^ W u gdio me kik'n kichhu nahi

chliai, ' in that village no one has anything.'

(16) 'ai i\f^ If *Yc ^fsf^f % ftr^ 51 ffl-^MT u ffdtv k6 ko'i baiiiya se

kichhu nai mil'tai, ' in that Tillage nothing will he got from

any shopkeeper.'

(17) ^ ^^r?J ^o f^fqsjt w «r^* ^^ ii dawdy ka k'Uhiyd me dhare *

hotai, 'it will be (neoessaiy) to put that medieiue into

something.'

(18) ^o ^F^ift ^^^=? ka adimi cnVhainh, ' several men came,' or

' how many men came ?
'

§ 34. The Pronominal Oblique Genitive.

The following are examples of pronominal genitives which end in K r

or sr n, and which have an oblique form ending in X!i rd or ^it »a. These

oblique forms occur for all pronominal genitives ending in K r, and are used

with nouns in any form except that of the nominative singular or plural :

—

Direct Genitive.
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The following examples will show the use of the genitive in

—

(a) its

direct form, (b) its oblique form :

—

a.—Genitives A&REEtNo with nouns in the nominative form,

i.e. direct genitives.

^^nc fjrfx^lT %^*r ^'^^ ^ .okar tiriyd kaisan sundar chhai, ' hovr

beautiful his wife is !

'

%?rt; %zj ^ kekar beta chhai ? ' whose son is he ?
'

^'H'C v.a^T ftTTSci hainmar dhandkd bigar'tai, ' my profession will be

ruined.'

^if^K ^TT'?r 'g«r ^ okar kdnat sim he, ' on hearing her lamentations.'

^t^f^ T^iKTX f^ifo okar ik'rdr likha, ' write a bond to that effect

'

{lit. of that).

^TKTf >?ir ^^Tq, fH'sir^ ^51 »J^ (ippan dhan urdi/, bhikhdri hoy gel,

' having wasted all his substance, he became poor.'

i.—Genitives AaEBEiNG with nouns not in the nominative foem,

i.e. oblique genitives.

^"^siiiKT ^f % ^fT bhU-d cJiarhe ke ghord, ' his riding-horse ' (
lit. the

horse of his riding).

^ ^""f^KT Ti^^'^T^t 'i ^^ u ok'i-d phul'tcdii me ailai, ' he came into

his (some one else's) garden.' <

TwsKT i^V-'^ Ti hamWd sir'ki me, ' in my hovel.'

iff'?;^T ^t"^ toh'o-d ghar me, ' in your house.'

rrt'^VKT '^«f^T % toh'rd hatli'wd se, * from thy hand.'

•^V'KT -^Tj^Tsn % ^^^ ^K^Tsn ^1% WK ^t ^ hani'rd dar'wdjd

se okar dar'wdjd bis bhar duri chhai, ' his doorway is a rod

distance from mine.'

f'TK«'^W ^'Ti^ ^ "^ ^f^^'% glr'hast ap'nd ji me kahal'kai, ' the

husbandman said in his heart.'

Sometimes, by the vulgar, the direct form is used instead of the oblique,

but the oblique form is never used instead of the direct. It should be

observed, moreover, that in South Munger these rules are by no means

universally followed. There the direct form is the rule, and the oblique

the exception.
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CONJUGATION.

CHAPTER IV.

INTRODUCTORY.

§ 35. It must be noted with respect to the followiag paradigms

that colloquially the plural is commonly used in the place of the singular :

thus ^t Wo to chha, ' thou art,' is commonly used instead of «fir %" to chJie,

which is the more correct form.

NoTB also that there is great laxity colloquially in regard to gender.

The forms given for the feminine are only those which are specially

confined to that gender ; but instead of these, the masculine forms are often

used colloquially. In the following paradigms when the masculine and

feminine forms coincide, the latter are not given. As a matter of fact

feminine forms are rarely used except in the west of the district referred to

in this grammar.

As already observed (§1), the language spoken in South Hunger

is in the main Maithili. In the western portions, however, of the Jamui

subdivision of Hunger, and in Bdrh, many Magadhi forms are used, and

such will be noted in the proper place.

§ 36. With regard to the spelling of the various tense-forms, it must

be noted that ^ ai and ^ au are frequently written ^^ di and ^^ aii

respectively : thus such forms as ^^ dekhai and %^^rpf dekhaunh are often

written ^^i; dikliai and ^'s^^ dekhaunh. It has not been thought necessary

to put both these varieties of spelling into the paradigms : hence only %5"

dekhai, %^t% dekhaunh, ^c, wiU be found therein. With regard to this
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and to the shortening of ante-penultimate vowels, see General Introduction,

§§ 34-37.

Every plural form ending in f nh can also be spelt as ending in sr n :

thus fflTi^'? gir'lain/i or fjlT^^sf gir'lain. Only the fuller form in ^ nh will

be given in the paradigms.

When a stem terminates in an unaspirated letter, and is followed by a

termination beginning with "^ h, the final letter of the stem and the initial

'% h oi the termination generally coalesce into the cognate aspirate of the

final letter of the stem. Thus ^^K^Tt d6khab'ho becomes ^'sPHT d&kh'bho,

and ft^^ chhik'he, ftfW chhikhS.

§ 37. Conjugational System.

The conjugation of the verb ^^ dekh, ' see,' being given in full, it is

not necessary to give here the details of conjugation at length.

§ 38. There are three moods—the Indicative, Conjunctive, and Imper-

ative. These may again be divided into simple fe/Jses—formed from the root

direct, and periphrastic fewses—formed with the aid of auxiliary verbs added

to the present or past participle, or to the conjugated preterite indicative.

§ 39. The simple tenses are as follows :

—

Indicative. Conjunctive. Imperative,

Preterite. Present. Present.

Future. * Preterite.

Of these, the present imperative is always the same as the present

conjunctive.

§ 40. The periphrastic tenses are as follows :

—

a) From the present participle, direct form

—

Indicative-

Definite present with auxiliary present.

Imperfect „ preterite.

Durative future „ future.
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Conjunctive-

Future with auxiliary present conjunctive.

Durative present
,, preterite „

6) From the past participle : dii-ect form in the neuter verb,

oblique form in the active verb—

Indicative-

Perfect (form II) with auxiliary present.

Pluperfect (form II) „ past.

Future exact (form II) „ future.

Conjunctive

—

Future exact (form II) with auxiliary present conjunctive.

Preterite (form II) „ preterite „

c) From the preterite indicative

—

Indicative-

Perfect (form I) with auxiliary present.

Pluperfect (form I) „ preterite.

Future exact (form I) „ future.

Conjunctive

—

Future exact (form I) with auxiliary present conjunctive.

Preterite (form I) „ • preterite „

Concerning the use of the auxiliary in tenses formed from the past

pai'ticiple, see Greneral Introduction, p. 13, cl. (4).

§ 41. The Simple Tenses.

The personal terminations are nearly the same for all thesa tenses.

They are added to a tense-stem, the formation of which will be described

afterwards. They are exactly the same for the present conjunctive, the

preterite indicativej and the preterite conjunctive.

The terminations of these three tenses are given in the following table.

It will be observed that there are many optional forms of terminations for
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each person. They are all used with nearly equal frequency. They should

be carefully committed to memory.

It must be noted that the termination ^^ ah or ^ « of the 2nd plural

masculine is pronounced with a peculiar drawl, something like the English

word 'awe.' Thus, ^ito dekh'awe.'

Table showing the Personal Ternninations of the Present Conjunctive,

the Preterite Indicative, and the Preterite Conjunctive.

d
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§ 43. The Preterite Indicative.

The stem of this tense is t'ormed hy adding ^^ al or i;^ U to the root.

To this the terminations in § 41 are added. Thus ^ \m dekh, ' see,' preterite

stem I'aW dekhal or |f%^ t/ekhil, to which the terminations are added

:

thus ^T^ dikiVli or %f^^ dikhilu, * I saw.' This tense has in the case of

transitive verbs the following terminations instead of those given in § 41 :

—

^j^ aJ;, ^ 'kai, or ^^ 'kau for the third person singular, and -^T 'kd,

v%sf 'kainh, W^«i 'kaunh, s*^ 'kath, or iWt' 'kathi for the third person

plural masculine, and Tift *^, '^^ 'kathi, Tqi-^f% 'kathinhi for the third

person plural feminine. In the case of neuter verbs

—

(1) in the third singular masculine either no termination is added to

the stem at all, or else the following are the terminations :

—

^ at, ^T «», or ^ a ; .

(2) in the third plural masculine, in addition to the termination

in § 41, the terminations •%'? 'hainh, s^i^ 'haunh, or ^t a.

In addition to the above, the following terminations may be used in the

past tense of all verbs, whether transitive or neuter :—first sing.,. "^ a

second do., t% 'hai, v% 'hm; first plural ^'^^*i ihaunh ; third do., t^ 'kM,

'khinh.

Examples.

^T3T^* dekh'lak, ^<st<!i«% dekhal'kai, 'he saw.' ^^i^iT dekhal'kd,

^;m^(^m^ dekhal'khin/i* 'they saw' (masc), and ^^«^i^ dekhal'ki, 'they

saw ' (fern.). Similarly for the other forms.

§ 44. The Future Indicative.

This tense has two stems—one for the first and second persons, and one

for the third person. The first stem is formed by adding ^r^ ab to the

root ; the second is the root itself.

The following are the ternainations of this tense. All should be

added to the root direct.

* This is really a contraction of t^^^ f^f dekh'lalc hinh.
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After certain vowels, e.g. ^ a, the stem termination may be JJ^ ib

instead of ^^ ah.

Terminations of the Future.

Ph

SiNGULAB.

Masculine.

Plueal.

Feminine. Masculine. Feminine.

1st

2nd

3rd

•^ 'bai, .^T ^bau.

^ %e, ^ 'bai,

T^ bm.

7«f 'ML*

-.^ 'bi

r «6, T^^ 'bainli,

^T1 ^bau'uh.

•^ '6«.

s^ 'Mm*, ?«> 'Mo.*

T»rr 'hhau.*

•fri Hainh, JTJTf

['toMwA,

•rrf%f 'tahinh,

Ttr^f Hath, ^^ '/aifAL

^»l'^ at'khi,f

^flTpg'? afkhinh.f

^ Hi, itivf tath,

•«T^f Hathmh.

* Tiiese are contractions for •? =fY 'i Aj, "^ "^ '6 h4, &o.

t Contractions for '^'Sr^ Tf a^'^ ^«, ''W'R fT^ a^Vc Aj»/4.

§ 45. The Present Conjunctive and Imperative.

In this tense the terminations are added to the root itself : thus &«a

delih^, ' let me see.' As already stated, the termmations are those given
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in § 41. Besides these, this tense may ia the first person masculine

singular take^ mt, and in the second person mascuHne singular take •^ a.

It also optionally takes no termination whatever in the latter person.

In the plural, it may in the first person masculiue also take the

termination xs^ ihunh, and in the third person the terminations -sf ^hunh,

-^ he.

§ 46. The Preterite Conjunctive.

Ia this tense ^nr at, X!K it, ^ ait, or ^ftr ati is added to the root to form

the stem. The personal terminations in § 41 are then added : thus ^'a^H

dekh'tu or t^firii dekh'tiu, ' (if ) ^ ^^^ seen.'

In the third person angular it may drop the usual terminations and end

in ^(f ait, added simply to the root. In the first person singular masculine

it optionally takes the termination ^ a, in the first person plural masculine

T^T*? ilinunh, and in the third person plural masculine ^=5 ^hainh, s^Tt
'haunh, or ^r d.

§ 46a. The Use of the Various Verbal Terminations.

It will he noticed that each person has many terminations, but they do
not all mean exactly the same thing. At the same time it must he noted that

this multiplicity of verhal forms is partly due to local and personal circum-

stances—an inhabitant of one place using one set of forms, aM an inhabit-

ant of another, another. This is due to the want of a literature, which

would fix each verbal form in its proper and exact shade of meaning. The
following instructions wiU help to explain approximately the more customary

uses of the forms.

In the first place it must be noted that in the Maithili dialect generally

number is continually disregarded, verbs in the singular form being used

with plural subjects, and vice versd. Thus, take ^^r^^ deWlah, which is

properly third singular preterite. The following examples show that it can

be used both in a singular and in a plural sense :
—

(Singular) ^ '^^KT «r^ «1^ ^<s(.<sl* u ham'rd nadi hhir deWlak, ' he
saw me beside the river.'

(Plural) 'as ^»T %h^Kl sr^ l^ifTT t^^^rar m mhh hanCra nadi kichhar

deM'lak, ' they saw me on the bank of the river.'
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So also ^ii^qi«r dehhal.kath (properly Srd plural) may be used as a

singular : viz. ^ ^Tg^fr^q ix dekhnV.kaili, ' he saw,' as well as ^ ^V %'3^«*^ u

sabh dekJiaVkath, ' they saw.' It may be asked, then, why these terminations

have been divided into singular and plural. The answer is twofold,—first,

that though no longer used in their proper sense, the terminations were orig-

inally singular and plural as written, and in songs (which always conserve

an older form of the language) they are so used to the present day. Secondly,

at the present day there is this important difference in their use,—singular

terminations (especially in the second and third persons) are always used

non-honorifieally, and plural terminations honorifically, as regards the

subject ; thus, ^ ^t^* u dekh'lak (singular) means ' he (that humble person)

saw,' but ^ ^'ir^'^'J ii dekhaPkath (plural) ' he (that respectable person) saw.'

In the first person, however, this distiuction has been lost, and singular

and plural are used indiscriminately.

There is another way of looking at a verbal form, and that is the

relation it bears to the object. There is nothing like this in any European

language ; so it requires more careful exemplification in the present case.

For the purposes of the present explanation a sentence may be divided

into subject, verb, and object. The object may be direct or remote. Thus,

in ' the king gave a viUage to the brcihman,' ' the king ' is the subject,

' gave ' is the verb, ' a village ' is the direct object, and 'the brahman' is

the remote object. So in 'the child fell on the ground,' for the purposes

of the present explanation ' the ground ' may be considered as the remote

object. In European grammar the form of a verb depends on the subject,

i.e., we say that it agrees with its subject in number and person, but the

object (direct or remote) has no effect at all on the form of the verb. In

Bihari, on the contrary, the selection of the verbal form to be used largely

depends upon the object. Thus, while in Europe we must say that the verb

agrees with its subject in number and person, in Bihar we must say that

it agrees with its subject, and also with its object, in honour and person.

The following are approximately the rules on this point :

—

(ffl) The terminations ending in '^T au are used when the object

(direct or remote) is in the second person and is considered inferior to
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the speaker. If, however, the termination is pronounced with a drawl,

something like a-o, the object is mentioned with some, but not great, respect.

Exception.—If the verb itself is in the second person, the object may be

in the first or third person.

(6) The terminations ending in ^rp§ aunh are used when the object

(direct or remote) is in the second person and is spoken of with respect.

(c) The terminations ending in r^ 'M and ^ ai are used when the

object (direct or remote) is in the first or third person and is considered

inferior to the subject.

{d) The terminations ending in ^s? ainh are used generally when the

object (direct or remote) is mentioned with great respect. In this case the

object may be in the first, second, or third person.

The following examples will make the above clear :

—

^^ wt^ ^V^ if^'^aT hamme tor bairi chh&liau, '(you fool), I was your

enemy.'

Ti? ifr^^ ^^ fsRlT ^^^T ham tohar pothi Uhdn dekh'bau, ' I will

see your book (my humble friend) to-morrow.'

(Here the direct object, 'your book,' being inferior and in the second

person, a termination ending in ^T au is used.)

SR ?ff ^^»^T ^fe t^°' ''^ ^^5^ jctb fd ham\d chhori deba, tab kah'hau

' when you (my humble friend) let me go, I will tell you.'

# flf ffl^rr Trft ^l^pfjl"^, ?ro ^^ -^XJ '^TT ^nifif^ je to ham'rd mdri

ddrtia, ta moti tord hath lag'tiau, ' if you had kOIed me, the pearl would have

come (my humble friend) into your hand.'

WT^KT UTftf ^^ tJT^ ^ toh'rd gdri me M mdl chhau ? ' (My humble

friend), what goods are in your cart ?

'

?P?^T ^T^, ^^ ^T»fi ill ?iWT ^^ t^^'^ ^kh'nl jdhau, dj sdjh he tohar

pdti dihh'bau (pronounced d&kh'ba-o), *go now, Sir; I will see your letter

this evening.'

t^^[^ fliK ^ ^X\ ^^ d&khaPhau kuhur mi pard sak'lai ? ' Did

you see the dog (inferior), how it could not run away ?
'

(Here, although
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the object 18 in the third person, still a termination ending in ^ au is

used, because the subject is in the second person.)

^^^K «^T 'R'PTi^^, ^Tf 'ff^t^ ir^T^ hamme tor bhald maWhaunh,

drd sadai gun gcnbaanh, ' I will be grateful to you, sir, and will always sing

your praises.' (Here the object is in the second person, and is mentioned

with respect.)

^'^^•TT ^if ^o wl'z ^^Wt^ toh'rd kan Tax mof chahichhaunh ? ' how
many well-buckets are at work in your (farm), (my respected friend) P

'

^ '4i*»lT '^T^RT % ^'^tF % to ok'rd chdkar ke dekhafhi hai ? ' Have
you (iay humble friend) seen his servant ?

' (Here both subject and object

are non-honorific.)

^«g<a«^T ^T^rrr sr^ % %^^ ^T2 'irf^ % »fTT^% dekhal'/iau MurHd nitnu

ke hakan chdt khich ke mdral'kai ? ' Did you see how Mur'td gave a severe

slap to the child ?
' (Here the object, ' the child,' is inferior.)

f^ ^1^7^ % t'^'^'W ham ap'ne ke dekNbainh, ' I will see your honour.'
(Here the object is mentioned with great respect.)

•^^ "^T^T ^ % ^^Ti^T w ap'ne ham'rd nunu ke d&kKlo chhai, ' has

your honour seen my child ?
' (Here the first person of the verb is used

honorifically instead of the second person, and no special reference being-

made to the person of and respect due to the object, the form ^^rf^'^
d£kh'Mai IB not used.)

t fffT, '%'l(K ^^ t^sf w P ra chhmird, hammar haU dikKU chhai .? ' Ho !

you boy, there, have you seen my bookP' (Here the subject is non-
honorific, and there is no reference to the object.)

wfarreK ^^ -^-.xj ^-^ST^n Maji&Ur Sdheh ham\d dikhaVkath, 'His
Honor the Magistrate saw me.' (Here the subject is honorific, and no
reference is made to the honour of the object.)

^ ^T^T, t^-^o »fl<?sr % ^^ %^ 'ST*!^^ ho kdkd, dekh'la Mohan U
bauh kend ddk'lak ? ' Hallo, uncle, did you see how Mohan's wife called
me ?

'
(Here no special reference is made to the honour of the object.)



CHAPTEE V.

AUXILIARY VERBS.

§ 47. There axe two classes of auxiUary verbs-the defeotive and the
complete.

% 48. There is, properly speaking, only one defeotive auxiliary verb
in use in this dialect,—that derived from the^ ^w achh. In the western
portion of Jamtii, however, and in Bdrh, another verb is used, derived
from the ^ ^^ ah. ,

(«) The first of these is used only in the present and preterite tenses,

and always in this dialect loses its initial vowel. It has in the present tense

two forms,—a weak (e.g. -^ chM, ' I am ') and a strong (e.g. f^^sf chhiko

' I am '). In the preterite tense it is used only in the weak form
{e.g. w«"f chhalo, 'I was'). I shall oaU. it the first defective auxiliary verb.

(J) The second of these, derived from the ^^^ ah, belongs properly

to the Mdgadhi dialect. In the dialect under consideration it is used only

in the present and preterite tenses. It always in this dialect loses its initial

vowel. In the present tense it has two forms,—a weak {e.g. '^ Id, ' I am '),

and a strong (e.g. f%<jf hiko, ' I am '). In the preterite tense it is used only

in the weak form (e.g. ^r^ halo, '1 was '). I shall call it the second

defective auxiliary verb.

§ 49. The complete auxiliary verb is formed from the ^ ^ ho,

' become,' which is conjugated through all moods and tenses. Its preterite

is irregular, and is never used as an auxiliary, but only as a verb substantive,

meaniug ' I became.'
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§ 50. First Defective Auxiliary Verb.,

|/^W acJih, 'be/

Present :
' I am,' S^c.

Weak Foem.

«



fibbt defective auxihaey veeb.

Stbong Foem.

37

SlNQULAB. PliUEAL.

Ph
Masculine. Feminine. Masculine. Feminine.

1st fk^\ finirf,

chhiku, chhiko,

chhikmt.

2nd;

Srd/

chhikd, chhike, chhike,

chhikai, chhikm.

chhikM.*

chhike, chhikai,

ft?^T chhikau.

Tiiy^ oihiki.

chhiki, chhikiai,

chhikiainh, chhikiau,

chhikiaunh, chhikihunh.

ftf^o, f^Tf, f«?rr,

chhika, chhikhii*, chhikhoJ'

flf^o chhika.

, chhikhau*

chhikainh, chhiknunh,

chhikath, chhXthi,

chhikht,* chhikhinh,*

chMkhunh,* chhikhe,*

chhik'thi, chhik'thinhi.

flf^ chhiki.

* For f^-?T chhih'U, &o., see § 36, last paragraph.
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Preterite :
' / was,' ^c.

-a



SECOND DEFECTIVE AUXILIAET VEEB.

§ 51. Second Defective Auxiliary Verb.

]/ '^T ah, *be/
Present, ' I am' 8fc.

Weak Form.

39

s
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§ 52. Preterite :
' I was,' 8fc.

a



COMPLETE AtfXIlIABT VERB. 41

la Bdrh and Western Jamui the following form is used :
—
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Conjunctive Mood.

§ 55, (c)—Present : '(If) I be,' ^e.

d



COMPLETE AUSILIAET VEIIB.

§ 56. (<^)—Preterite : '(If) I had been,' ^e.

43
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§ 57. Imperative Mood.

Present :
' Let me see,' Sfc,

The same as the present conjunctive.

Precative Forms,

Non-honorific

—

^?;^o hoi/ia, "^fi,^ hdia.

Honorific-

—

^5^ hui, "€tT^ hoi's, ' be good enough to be.'

The periphrastic tenses are quite regular, and need not be given.

§ 58. Present Participle, 'being."

Singular and Plural.

^^CH /wait.

Past Participle, ' been.

'

•%^^ hoi; or in West Jamui and Barh, w^ bhel.

Conjunctive Participle, ' Aatim

V % bhai M.

Infinitive, '
to be'

^^^ hoal.



CHAPTER VI.

THE REGULAR ACTIVE VERB.

§ 59. There is only one conjugation of active verbs, if we except a few irregular

verbs to be noted further on. The conjugation of neuter verbs dififers from that of

active verbs only in certain of the past tenses, and these will be treated of in a

future page. Verbs whose roots end in vowels also exhibit slight variations, which

will be explained at the proper place. For the sake of uniformity the tenses are

given in the same order, and under the same names, as those in Dr. Hoernle's

grammar.

Reference is again made to General Introduction, §§ 34 to 36, with regard to the

changes of the root-vowel,

§ 60. i/^^ dekh, ' see/

, Present Participle : %^?r dekhait.

Past Participle : ^^ dekhal.
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Simple Tenses.

Indicativb Mood.

§61. (a)—Preterite :' I saw,' Sfc.

d



EEGTJLAB ACTIVE VERB.

62. (6)—Future :
' I shall see,' ^c.

47

d
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Conjunctive (Conditional) Mood.

§ 63. (c)—Present :

' (If) I see ;' rarely I see,' ox 'I shall see,' 8fC.

SlNGULAB. PtUBAt.

Masculine. FemiDine. Masculine. Feminine.

Ist^

%^ dekku.

and

I dekho, dekhcm.

dekhd, dekhe, dekhe,

^m dekhai,%^ dekhm.

dekh'hi, d&kha, dekh.

t%, t^, \^,
dekhe, dekhai, delthau.

%^o dekha.

%'^ dekhi.

3rdi

dekhi, dekliiai,

dekhiainh, dekhiaii,

dekhiaunh, dekhihunh.

dekha, d&kh'hii,

dekh'ho, dWi'hau.

dikhainh, dekhamih,

dekhaih, dekh'thi.

dikh'hi, d&kh'hinh.

dekh'hunh, d&kKhe.

dekh'thi, dekh'tMiihi.

dekhi.



BEQULAB ACUTE TEBB.

64. (rf)—Preterite : ' (//) I had seen,' ^c.

49

FM

SiNGULAE.

Masculine. Feminine.

Plueai.

Masculine. Feminine.

1st
dekk'tu* dikh'to,

^7w dekh'ta.

2Dd

3rd-!

dikh'td, dekh'te,

%^5^ dekh'te.

dekh'tai deklitai.

dekli'thi.

^^•JT dekhiiit.

dekh'te, dekh'tai,

dikh'tau, de.kh'ta.\

dekh'ti.

dikh'ti.

dPkhHiai, dikhHininh.

dekh'tiau, dekh'tiaunh,

^tfH^f d(kh'tiliaiinh.

%Wif^ dikh'ta.

dekh'thu, dekh'tho.

^^P^T dekh'thaii.

dikh'tainh, dikh'taunh.

dekWtaih, dekh'tathi,

^Tsr»(Tf«i^ dekhat'thinh.

dikh'thi, d&Jch'thinh,

dekh'ta, dikh'thainh,

^<g«»!lt'^ dekh'thaunh.

^mt^ dekh'tathi.

dekh'tathiniU.

dekh'ti.

* Or tf^s^ dekhiti, or ^if^'a dekh'ti'S,, or t^w dekhaiti, and so throughout.

Note.—The word «l^ cAAa^ (or in Western Jamui and B4rh, "^^ Au^) may

optionally be added to any of the above forms : thus ^mt ^^f dekh'tv. chhal.
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Impeeative Mood.

§ 65. {e)—Present.—Same as Present Conjunctive,

Precative Forms.

Non -honorific

—

2nd person : §ftr?o dekhiha, ^f^^ dekhia.

Honorific

—

2nd. person : ^'^ dekhi, ^f^^ dekhie.

(3)-Periphrastic Tenses.

Indicative Mood.

§ 66. In the following paradigms the optional forms and dialectic

forms of the auxiliary verbs will not all be given, as taking up too much

valuable space. For similar reasons feminine forms are generally omitted.

When not given, they only difEer from the masculine in assuming the feminine

form of the auxiliary verb. Thus the- second singular definite present

is—masculine ^^if dekhaichhe and feminine ^'a^ dekhaichhi.

§67. [g]—Definite Present: 'I am seeing, Sfc.

gM



PERIPHEASTIC TENSES.
51

§ 68. To form the feminine, use feminine forms of the auxiliary verb-

Thus second singular ^^^ dekhaichhi.

Any optional form of the present of the defective auxiliary verb may

be used ; also the strong form of the defective auxiliary verb. Thus, first

plural %^f^^ dekhaichhiai or ^^fl5^ dekhaichhikl. The word |^ deUai is

only the present participle ^^cT \dekhait with the final w t dropped. In

B4rh and "Western Jamui ^ hi, &o., may be substituted for ft chhl,

&c. Thus, first plural, ^^f"^ dekhaihi. %§ dekM or ^^o delcha is often

substituted for |^ dekhai. Thus, first plural, |^"^ dekhehi or f^F^t dekhahi.

% 69. («)—Imperfect :
' I was seeing.''

i
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§ 70. (y)—Durative Future :
' / shall be seeing,' 8fc,

a
o
GO



PEKIPHEASTIC TENSES.

FOEM II.

53
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Any of the other forms of the preterite may he used throughout.

In Barh and Western Jamui '?^ hal is substituted for ^^ chhal.

FOEM II.

§
CO



PEEIPHHASTIC TENSES.

FOEM II.

65
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§75. (o)—Durative Present Conditional: ' (If ) I were seeing,' S;c.

i
on



PEEIPHBASTIC TBNSES,

FOBM II.

57

1
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FOEM 11,

i
CD



CHAPTER VII.

THE REGULAR NEUTER VERB.

§ 81. This verb dififers from the active verb only in the formation

of certain of its past tenses.^ The three more usual past tenses are here

given ; the conjugation of the rest of the verb ean be learnt from the

conjugation of the >/ ^'5 dekh.

Note that throughout the periphrastic tenses of the neuter verb, in

tirhioh the past participle occurs, the past participle takes the form f?r^w

giral or fiiK'^o gir'la, and not the form fiivW gir'le, which might be

expected : thus ^^i fiir^ ^t^ ham giral hob, ' I shall have fallen,' and not xv
ftlX«W tN ham ffir'lS hob.

§82. y^ fiTT gir, 'fall/

Past Participle : fii?:^ giral; fern. fiiT^ girali.
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Indicamvb Mood.

§ 83. (a) Preterite: 'I fell,' Sfc.

ft

SiNQULAB.

Masculine. Feminine.

PlUBAIi.

Masculine. Feminine.

let

2ud

8rd

yir'lu* gir'lo,

fi[X^ gir'lS.

fil^J^T gir'ld,

gir'le, gir'le,

gir'lai, gir'lm,

giraVM, gvral'hai,

fvv^^, gwaVhm.

fi)^^ giral,

ftl^?^ glr'lai,

gir'laUg gir'la.

gir'li.

fi\T^^ gir'li.

gir'liai, gir'Kainh,

fn^'fieRiT, fiK«f<sl**i^*?,

gir'Uau, gir'liaunh,

fhK'fkr^V^gir'lihaunh.

filt^^o gir'la.

giral'M, giral'ho,

fJit^^T giraVMu.

gir'lainh, gir'hunh,

fi\x?mv gir'lath,

f^XM^, giral'thi,

piK^i^ giral'M,

fl^^fV?, giraJhinh,

giral'khi, giral'khinh,

f*K'sl»%'?, tTlKs^^,

giral'hainh, giral'-

\_haunh,

ff\T.'gir' Id.

giral'thi,

yiral'thlnhi.

Or Rif^^ f/*n7iJ, and so throughout.
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§ 84. (-^)— Perfect :
' I have fallen,' 8fc.

Poem I.

g
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85. (0—Pluperfect: 'I hadfallen,' ifc.

FOEM I.

§
£



CHAPTER VIII.

VOCALIC ROOTS.

I 86. Many verbs have roots ending in vowels, and the junction of

the root with the termination frequently causes some slight apparent

irregularity.

For this reason the following examples are given of the conjugation of

verbs having roots ending in vowels. They are here conjugated in the

masculine gender, and through the four radical and participial tenses. From
these the periphrastic tenses can easily be formed. It has not been thought

necessary to give the conjugation in full for each person.

With regard to the shortening of the root-vowel, see General Introduc-

tion, § 36.

§ 87. Example of a verb whose root ends in ^t d .—

The conjugation of these verbs should be carefully studied, as a large

class of active and causal verbs follows it.

In the preterite indicative these verbs insert a junction vowel between

the root and. the ^ ^of the termination : thus ^* + tt + 'mf kha + S + Id,

or ^^ hhailo, ' I ate,' and tt* + 7 + w? pa + 6 -\- Id, or wf pailo,

' I got,' where jr (5 is the junction vowel. As will be subsequently seen

the same peculiarity exists in other tenses besides the preterite.

AH verbs which take jr ^ in the preterite indicative insert iv e or ^ y in

the future, in the past participle, and in that form of the 3rd singular

preterite which is the same as the past participle.

* With regard to the shortening of the root-vowel and contraction of concurrent

vowels, see General Introduction, §§ 34, 36.
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§ 88, The first verbal noun, or root, of these verbs sometimes ends in

^T4 db or ^T^ dw and sometimes in ^fT d, according to the following rule :
—

1) AU active (including causal) roots end in ^T^ db : thus tpt

pdb or Trmpdw, ' obtain;' obi. ^{^pdbS or m^ pdba.

Exception.—The ^ m hhd, 'eat,' although active, ends in ^T d.

2) AU. neuter roots end in ^%^ : thus ^^T aghd, ' satiate ;' obi. ^ett?

aghdi.

Exceptions.—The ^ HT^ gdb, ' sing/ and the y ^TR db, ' come,'

though neuter, end in ^n^ db.

Verbs whose roots end in ^n^ db may optionally insert a ^ 6 or ^ w

in the present conjunctive and in the present participle, but not those whose

roots end in ^T d.

Note also that all verbs whose roots end in ^t^ db may drop the ^ b

and be conjugated like simple verbs in '^ a.

89. \/TT[pa, 'get'

Infinitive (1st form) : tt^ pdb or ?t? pdiv ; obi. "^J^ pdh6, TT^o pdha,

or xrrjr pdi or VT pd.*

„ (2nd form) : ^rnm pdel ; obi. -^^ paiM. ( See General

Introduction, § 37.)

Pres. Part, xrraifr pdbait or ':aK^ pdU.f

* But from y WT Md ; Dir. only t3t Md. Obi. only -^tf i:hde or ^l khd-

t But from ^^^^ Tchd, only ^T^ct A^cJi'i or fTci /cAi*.
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Ikdicativb Mood.

65

a



66 SOTTTH MAITHIL-MAGADHI GEAMMAE.

i 90. Example of a verb whose root ends in ti:—

|/Tft pi, * drink/

Infinitive (2nd fokm) : «fhi^ pml ; obi. '^^ pild, ' to drink.'

Pres, Part. ^I^h piait.

Indicative Mood.

a



VOCALIC E00T3.

91. Example oi a verb whose root ends in ^

^^ cJiu, 'drip/

Infinitive (2nd form) :

Pees. Pakt. i;^ cMaii.

hi, ' to drip.'

Indicative Mood.

67
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92. Example of a verb whose root ends in ^ o

;

l/ift ro, 'weep/

Infinitive (2nd form) : <^«n<?i roal, ' to weep.'

Pres. Part. vIT«t roit or vt^ roait.

Indicative Mood.

d



CHAPTEE IX.

IRREGULAR VERBS.

§ 93. The verbs ^J ^r^ Itar, ' do ;' ^^ "SR; dhar, 'seize' or 'place;'

y/ stt ja, ' go ;' and ^J '^ ho, ' become,' are irregular in their preterite

tense indicative. The conjugation of ^y ^t. kar and ^ ^Tj'd is therefore

given in that tense only, i^/ ^x dhar is conjugated exactly like ^ ^k
hai', and is therefore not given. Besides the irregular forms, y/ ^x: kar

and ^^ dhar have also each a regular form of the preterite indicative.

The ,y ^(K mar, ' die,' which is irregular in most Bihari dialects, is regular

in the one under notice.

The conjugation oi ^ 'it ho has been already given in § 53 and ff., and

is not given here.

The verbs ^^ de,' give, ' and y^ % fe, * take,' are more or less irregular

throughout all the tenses. The verb ^ % rfe is therefore given conjugated

throughout the four radical and participial tenses. The verb ^ ^ le ia

conjugated precisely like the verb ^ % de.

§ 94. l/wK har, 'do/

Infinitive (2nd form) : ^tr^ l;aral or %^ kail.

Pres. Part, ^rsr karait.

Past Part. ^^^ haral or %?? kail.

|/t??: dhar, 'seize/ 'place/

Infinitive (2nd form) : tijK^ dharal or ir^ dhail.

Pres. Part. t*^H dharait.

Past Part. '^^^ dharal or v^ dhail.
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Indicative Mood.
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CoKDiTioKAi. Mood.

d



CHAPTER X.

THE PASSIVE VERB.

§ 98. The passive verb is formed by oonjugating the verbal noun

ending in '^^ al with the verb ^y^TJa, ' go :' thus ^ir^ 'mrjm dekhaljdil,

'to be seen.' This verbal noun is not altered for gender, number, person,

or tense, only the verb ^JsmjaSi being conjugated. Thus

—

Indicative Preterite Masculine : 'I teas seen,' 8fc.

i
DO
U
,?
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§ 100. Another common form of the passive is made by adding to the

direct form of the first variety of the verbal noun (which is the same in

form as the root) the verb tik^ parol, ' to fall
;

' the whole then forms an

intensive compound. (See § 114.)

An example of this form is

—

fr5 ^33^ sT-ff %m -^w kuchchhu uthal naht dekh paraichhai, ' it is

not seen to be at all increased in size.'

§ 101. The Potential Passive Voice.

This voice is formed in the same manner as the causal verb (see § 103).

It has a potential force, intimating not so much that a thing is done

as that it can he done. Examples of its use are

—

fi^ ^f^ sHT^W, Jcuchchu kuchchhu jandhaichhai, ' a little can be

known, i.e., is evident.'

t Ho ^>i si^r ^f % "^ff^^ ^ITT^ i ta hoy nayd dharlg he adimi

dikhaichhai, ' this (fellow) appears to be a man of strange habit.'

§ 102. The Periphrastic Passive Voice.

A very common kind of passive voice is formed by placing the verb

^J ^n^ ah after the first or shortest form of a verbal noun in the locative

case : thus ^si W ^TP'^ dekhe me d&l, ' the coming into seeing,' i.e. ' to be

seen.' The person by whom the action is done is put in the oblique genitive

form of the noun or pronoun when there is one : thus «fri;T '^JK "Tw^^ %^ "h

^^0 tord dr ham^rd dekM mg aila, ' you came into my seeing,' * you were

seen by me.' The following example shows a verb in this voice conjugated

in the preterite indicative masculine :

—

Singular. Plural.

1. %^ w q^ dehhe me ailo.

2. %'i ^ ^% de/cM me aile.

3. ^'5 "fl ^TP^ dekhe me del.

1. ^ig « ^^"^ dekhe me aiU.

2. ^m *? ^^o dekhe me aila.

3. ^^H ^^T dekhe me aild.

Example.—'f^^TT '^TK ^KT t^ % ^^^ ham^rd dr ford dekhS mS
mliai, * we were seen by you.'



chapter xi.

caus;al verbs.

§ 103. A oausal verb is formed by adding ^ d to the root of the

simple verb, and a double oausal by adding tt wd. The stems thus

formed are conjugated exaotly like verbs whose roots end iu ^ d (see

§ 87)—that is, like the ^ qTjjd, taking -^t^ dh or wr? aw in the first verbal

noun, the present conjunctive, and present partidple. (See § 88.)

Simple Verb.

^^37 uih, 'rise.'

^ ^^ kah, ' say.'

Causal.

^3T u^ha, ' raise.'

Double Causal.

'^attf uth'wa, ' cause

[to raise.'

^iTT kahd, 'cause «h-^i<fT kah'wd, 'cause

[to speak.' [to cause to speak.'

^f^cMtp, 'be hidden.' %«a c/»Ae>d, ' hide.' f^^'T^rr eMe^wd, 'cause

[to hide.'

<y ^^ nuk, ' be hidden.' g^ mid, ' hide.'

y/ sm pah, ' be cooked.' J^mpahd, ' cook.'

^ fir^ mil, ' meet.* fir^ mild, ' mix.'

^ ^H sun, ' hear.' ^srr smd, ' tell.*

•t**=iT nuk'wd, • cause

[to hide.'

^^•^1 pak'ird, 'cause

[to cook.'

fira^TT mil'tod^

[' cause to mix.'

^wi^T sun'ted, 'cause

[to tell.'
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§ 104. If the simple root contains a long vowel it is shortened, viz.

'Vr dto^ a,titox;i, 'm u to ^ u,tz e to jr e, ^> o to^ o, ^ at to ^ ai, and

^T au to^ cm.

Similarly, if a root ends in a double consonant, it is made single : thus-

Simple Verb, Causal. Double Causal.

v/ ^fryag', 'be awake.' ^injagd, 'awaken.' ^ntrTT jag'wd, 'cause

[to awake.'

y/ ^'^f i^aA, ' be cooked.' ^r^T i5«Aa, 'cook.' ''T^i^T pak'wd, 'cause

[to cook.'

\/ «nt«TyM5, ' conquer.' i«T»rr jitd, 'cause to f^r|»<<r jifwd, 'cause

[conquer. [to cause to conquer.'

^ ^m sikh, ' learn.' ft^HT sikhd, ' teach.' f^i^^r sikh'wd, ' cause

[to teach.'

\/ '^pi, ' drink.' fimrr pid, ' cause to fv^emr piawd, * cause

[drink.'
[ ^ cause to drink.'

v/ ^ir ihig, ' wet.' fwiTT hhigd, ' moisten.* fwns^T, bhig'wd

[' cause to moisten.'

v^f^^Awm, 'be turned.' "^ ghumd, ' tvixu.' "mut^j ghum'tvd, 'cause

[to turn.'

y/ %^ bur, ' sink.' ^^ burd, ' immerse.' JT^^ bur'wd, * cause

[to immerse.'

^ ^:7r «M^i * sleep.* ^«tt sidd, 'put to ti(<«<ll sut'wd, 'cause

[sleep.' [to put to sleep,'

v/ %^ deU, ' see,' ^T d^Ichd, ' show.' ^^^ de^'icd, ' cause

[to show.'

^HW bais, ' sit.' ^gj balsa, ' seat.' '^^•^ bai&'wd, ' cause

[to sit.'

^ ^K daur, ' run.' -^jj dmrd, ' cause ^TSTT dmr'wd, ' cause

[to run.' [to cause to run.'

v/i^»mM,' be hidden.' g^ Mw/na, ' hide.' ^<*.»<\ mk'tcd, 'cause

[to hide.'



CAUSAI, VERBS. 77

Note in connection with the above :

—

Simple Verb. Causal.

v^ ^iT kah, ' speak ' ^r^^^rr kah'ld, also regular.

v/ ^T khd, ' eat ' %^ khid.

\/ ^pi, 'drink' f^^ pild, also regular,

§ 105. Some primitive neuter verbs, having a monosyllabic root enclos-

ing a short vowel, form the first causal by simply lengthening that vowel.

The double causal is formed in the usual way, e.ff.—

Simple Verb. Causal.

^ ^ss kap, ' be cut ' ^TT^ Mt, ' out.'

y/^^^baiiM, * be tied' i^^ badh, 'tie.'

^ ^r^ lad, ' be loaded ' ^PK ^«^> * load.'

v/ fw"? M!?fc^, • be dragged ' .... 'Jf'g-* kMch,'dxsig.'

§ 106. Sometimes a cognate diphthong is substituted for the long

vowel, e.ff.
—
?|^ khul, ' be open.' . ^^ khol, ' open.'

^ ghur, ' melt.' {Neut.) ^K ghor, ' melt.' (Act.)

§ 107. The verb ^ fk^m nikal or I^^R^ nikas, ' come out,' makes its

causal fiiciiH nikdl or ft'irm nikds, ' take out,' on the analogy of the above.

So also v^'«W^iJfl!sar, 'be scattered,' makes twk pasdr, 'scatter,' 'extend;'

^ ^^K sasar, ' slip,' ^HTK sasdr, ' cause to slip ;' ^ "^rwK upar, ' be rooted

up,' ^^xupdr, 'root up;' and ^ ^^x tikhar, ' be rooted up,' ^^^TKtckhdr

* root up.'

* When the vowel is lengthened, anuswdr becomes antindsik, (Compare General

Introduction, § 28.)
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§ 108. The following are irregular :

—

Simple Verb. Causal. Double Causal.

^ ^z at, ' be stopped.' ^TK dr,' stop.' ^TT ard.

\/ '53 phat or ^ETZ i^hat, tjnT phdr, ' tear,' ^KT phard.

[' be torn.'

^ fz chhut, ' be separ- iftK chhor or wm chhdr, ^^ chhbrd.

[ated.' [' separate.'

y^y«t, 'be joined.' afr^/or, 'join.' STTrTyoj-a.

v^ f^« *wf, ' be broken.' ?i=t^: tor, ' break.' jrtxj z^ora,

V^^i'M*, 'beburst.' irlTjo^o?-, 'burst.' t^j phbrd.

V ftw 6«, ' be sold.' f-^ 6^cA or fmJ bikd, ~%^j hlchd.

[' seU.'

v^ V? raA, ' remain.' XT^ rdhh or T^g rakkh, ^^j >-flMa.

[' place.'

s/ VK mar, ' die.' j(\x, mar or l^T mud,

[' cause to die.'



CHAPTEE XII.

COM POUND VERBS.

§ 109. Compound verbs are either intensives, potentials, completives,

frequentatives, desideratives, oontiauatives, statioals, inceptives, permis-

sives, or acquisitives.

§ 110. Compound verbs may be classed as— (1) those formed with the

verbal noun, and (2) those formed with the participles.

(1) Those formed with the verbal noun are

—

a) Intensives.

b) Potentials.

c) Completives.

d) Frequentatives.

e) Desideratives.

/) Inceptives.

g) Permissives.

h) Acquisitives.

(2) Those formed with the participles—

r

a) Continuatives.
|

b) Statieals.

Class I.—Compounds formed with tlie Verbal Noun.*

§ 111. There are two varieties of the verbal noun

—

a) In ^ « (silent) or x i, oblique form jr ^ or ^ « ; as ^^j dekh

or ^f^ dekhi, obi. %^ dekhi or ^Tao dekha.

b) In ^r^ al, oblique form s^ 'Id ; as ^^ dekhal, obi. '^^•^T

dekKld.

The direct first form in ^ a (silent) is always the same as the root.

Compound verbs are either formed with the direct form of the first

or second variety of the verbal noun, or with the oblique form of the first

variety.

* Much of the succeeding matter is based on Kellogg's Hindi Grammar.
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§ 112. fntensiues are formed with the direct form of the first variety J

Frequentatiues are always, and Desideratiues are sometimes, formed with the

direct form of the second variety; Potentials, Completiues, tnoeptiues,

Permissiues, and Aoquisitiues, are always formed with the ohlique form of

the first variety.

§ 113. Intensiue compounds intensify or otherwise modify the meaning

of the verb whose root stands first in the compound. They are formed by

adding to a verbal noun of the first variety in the direct form one of certain

other verbs, which latter verb in conjunction with the verbal noun is then

conjugated as usual. This second conjugated member does not, however,

retain its separate character and significance, but only modifies, in accordance

with the general idea which it embodies, the meaning of the unconjugated

verbal noun to which it is annexed. Examples are

—

W^ (or ^fqf)^ phek (or pJieki) del, ' to

[throw away.'

?ft^ WT^^ tor ddlal, ' to break in pieces.'

^T ^TF^ ban del or ^^ ^mr'<a' ian jd&l,

\_' to be completed.'

^T'^TD'a khdjdel, 'to eat up.'

^"W ^53«r hoi uthal, ' to speak suddenly.'

qrrz %^ Jcdt lei, ' to cut for oneself.'

^T^ %^ rdlch lei, ' to lay by.'

^^raf phekal, ' to throw.'

^^^ toral, ' to break.'

^?ra hanal, ' to be made.'

^TP^ khdel, ' to eat.'

'^Y^r^ holal, ' to speak.'

^z^r kdfal, ' to cut.'

^^«r rdkhal, ' to place.'

§ 114. The auxiliary verbs usually employed to form intensives are-

%m del, ' to give/ implying intensity.

^T«f^ ddlal, ' to throw,'

^TFa del, ' to come,' ")

^nmjd&l, 'to go,' )

^K^ iparal, ' to fall,'

'^a^ uthal, ' to rise,'

%^ lei, ' to take,'

V^W paral is also used in intensive compounds to form passives of trans-

itive verbs. (See § 100.)

»
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§ 115. Potentials are foiined by adding to the oblique fomi of the first

verbal noun of any verb the verb ^^ra sakal, 'to- be able,' or the verb 'TT'.^

pdral ' be able,' which may then be conjugated throughout. Examples are

—

^¥^ iTX,^ boli pdral, ' to be able to speak.'

^ 5c^ »nKW u dauri pdraichhai,'ox ^ '^iTo g%^_M daura sakaichhai

' he can run.'

^Iff mif ^^fs^ (or 'nr?^) hatne jM sak'bai {oipdr'bai), 'I shall

be able to go.'

§ 116. Completiues are formed by adding to the same form of the

verbal noun of a verb the verb =5^1^ chukal, ' to be finished,' which may then

be conjugated throughout. This compound denotes the compleiion of the act

denoted by the primary member of the compound. Examples are—

^ wxv '^^qf u khd6 chuk'hi, ' he has done eating.'

51^ "W ^jr ^>» » »f jab 4 klidi ehuk'tai, ' when he shall have eaten.'

w ?ro ^T? '5^^ % « tajdi chuk'lai Aai, ' he is indeed already gone.'

§ 117. Frequentatiues are formed by affixing to the direct form of

the second variety of the verbal noun of any verb the verb ^rt^ karal, ' to

do,' which may then be used in any tense. Examples are—

vnr^ ^iKS ail kara, ' come often,' lit. * do the act of coming.'

^T WT« ^?^ *«1" hame sdstr parhal kamichM, '1 am in the habit

of reading the shdstras.'

^ "^^^ ^TTT irrsr^ '^Xlo to /Minnuif bdtd mdnal kai-a, ' always obey
my words.'

wf lff%5|o ^^ ^>^^ ?RT^5 to kahiiia aisaa karal karaichha, ' why
do you always do so ?

'

^ ^TJJ^ ^^1^ itj'dil karaichhai, 'he often goes.'

§ 118. Desideratiues are formed, like frequentatives, with the direct

form of the verbal noun in ^ra al, substituting the verb ^xyi^chdAal,
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' to wish,' for ^>K^ karal as the second or conjugated member. They denote

primarily desire to do the action expressed of the principal member;

secondarily, the immediate futurity of that action. An example is

—

sf ^1^^ ^T%w 4 holal chdhaichhai, ' he wishes to speak.'

Sometimes the principal verb is put in the oblique form of the first

variety of the verbal noun with or without the dative postposition % ke or ^t
Id, %^ lei. Examples are

—

^ ^"W §«r ^T%w u hol6 lei chdhaichhai, ' he wishes to speak.'

^fs^T ^T^ ( or m^ %^ ) ^%f^ ghariyd bdje ( or bdje lei

)

chdhaichlialai, ' the clock was about to strike.'

sf WT? %^ ^rf%% ujde lei chdhaihai, ' he wishes to go.'

^ wr % ( cr «rT ) ^T%^ u mar& he ( or Id) chdhaichhai, ' he is

about to die.'

The desiderative compound in the precative. form is idiomatically used

to express obligation or duty. Examples are

—

t Ttftl^r % T??^ ^rff 2 pUhiyd ke parhal chdM, ' (one) ought to read
this book.' {lit. ' be good enough to wish to read').

wtrr ^^T srrJT % ^rT%^ tord uhd jdS ke ehdhia, ' it is right for

you [i.e. you ought) to go there.'

§ 119. Inceptiues are formed by using the inflected form of the first

variety of the verbal noun in construction with the verb ^rpl^ Idffal ' to be
joined/ 'to begin,' and denote the action of the verbal noun as beginning.
Examples are

—

^ Wn'^ hahe lag'lai, ' he began to say.'

*rTK ^T1^ mdre Idgal, ' he began to beat,'

^^T 'aBT ^»]'^ bdghd Ichde lag'lai, ' the tiger began to eat.'
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§ 120. Permissiues are formed by combining the same form of tlie

verbal noun with the verb %3 del, ' to give, ' and express permission to do

the act denoted by the verbal noun. Examples are

—

<iij^4KT ^TF ^0 ham'rd jd& da, ' let me go.'

"^^T^TT Tt^ ^o ham'rd hol& da, ' be good enough to let me speak.'

"3f ^"t^lfs^T ^TJT ^^% ti 5/c'ra khdS d&Pkai, *he allowed him to eat.'

§ 121. Acquisitiues are the exact converse of the preceding, and are

formed in the same way, substituting "<tt^^ pdSl, ' to get,' for ^^ del.

Examples are

—

?flxr^^% ^TT oTRT sfo H^o lord dr ke uhi jd6 na paiba, 'you

will not obtain permission to go there.'

^fl ^^ sro if^ hame bais6 na paM, ' I was not allowed to sit.'

Class II.—Compounds formed from the Participles.

§ 122. Continuatiues are formed by combining the present or past

pai-tioiple of any verb with the verbs srrjr^ Jdei, 'to go,' or ^:^^ rahal,

' to remain.* The participle may be either in the direct or oblique form.

It must be remembered that in the case of neuter verbs the oblique form of

the past participle is the same as the direct : thus, fiiT^ giral, obi. fjr?;^

ffiral; while in the case of active verbs it is formed by adding ^ e or ^ a .-

thus, ^'Sf^ dekhal, obi. ^wrf dSkh'le or ^^Sfo d^kh'la. The present participle

always has its oblique form inW te or Ko ta, both in active and neuter verbs

:

thaa, %'^Tr dekliait, obi. ^liw d&khHe or ^^ir^JTo dSkhHa; fjiTfT girait, obi.

fir^W girHe or f^TT^s gir'ta.

The compound with grnr^ jdil expresses steady progression, and with

T'^^ rahal the continuance of a complete action. Examples :

—

^ ^^^gjlT^ «^ Ukii'le jdichhai, ' he is going on writing.'

ar «rf%?if5f TTfjflf 5lT?;??rs^ «? chhmnyani parhH'S j&ichhaVthi, ' those

girls were going on reading.'

^rfsr^T ?^^ 'siTT* paniijd bahal jdichhai, ' the water keeps flowing

away.'
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^ TI^JJ T%w ii gdhait rahaicJihai, ' she continues singing.'

^0 % '^T.T ^?I (or •«|-^'JW ) K^'W ladi M dhdrd bahaii (or bah'te)

rahaichhai, * the stream of the ri^er keeps flowing on.'

^%" ftff«r m '^^•ffo K%W'?t tohe MM Id has'ta rahaichhaho, ' why do

you keep laughing ?
'

Closely connected with the ahove is a common combination in which the

past participle in its direct form, and changing in gender according to the

Buhject, takes the first place and a verb of motion the second place.

Examples are

—

V^ ^T5 T^^ pR^W ik hdgh paral phiraiehhai, ' a tiger is prowling

about.'

^f^ ^^f% ^sdXM^ n/^ri chalalijdicJihalai, ' the girl was going along.'

§ 123. Staticals denote motion in a state of doing anything. They

are formed by combining a verb of motion with a present or past participle,

direct or oblique. Examples are

—

^ ^T«r^ (or grRTfr) WT^'^ it kdnal (or kdn'tej alaichhai, ' he comes

weeping.'

Tlift flT»^ ^T^fT (or Jr^) ^n^^^ ego maugi gdhait (or gaile) dhaichhalai,

' a woman was coming singing.'

Note with regard to Barb.

In the Bdrh subdivision, and in the western portion of South Hunger, some

of the above rules do not apply. In Earh Potentials and Completiues are

formed from the direct, and not from the oblique form of the first verbal

noun, and Continuatiues and Pragressiues always from the direct form of

the present participle. Examples are

—

Potentials.—^ ^^ ^%"T«r u daw sakaihath, ' he can run.'

"fw 5iT ^^^ hamjd sakab, ' I shall be able to go.'

5io ^ ^« "^T ^^1 ja ii sabh d sdkath, ' if they be able to

come.'
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°^

"^»T 51^ 5JT '9tr^ ham nat jd saM hi, ' we cannot go.'

ftrfe ^5ji^ mill sak'iai, ' it will be able to be found.'

Gomp/etiues.—^ ^T ^^>^ u khd chukal ' be bas done eating.'

^ ?ft SIT =5^^ % ii tojd chu¥lai ha% ' be is indeed gone.'

51^ ^ ^T '^'R'aT jab u khd chuk'ta, ' wben be will have

done eating.'

Gontinuatiues.—'«1«^w «n% u Kkhait jahai, 'be is going on

writing.'

^ HV ^rf%^ ^^^^^ siTT^T 'h sabh laHU parhait jd'ihath,

' tbose girls are going on reading.'

VT^*^ ^%«T WT% pdni hahait jahai, • the water keeps

flowing on.'

^ JtT^Tr x:"^o ^ u gdhait raha hai, ' sbe continues singing.'

# ^Ti '^^cj T'?o ^> its kdM hasait raha ho ? ' wby do

you keep laugbing ?

'

f^ % 'HT ^%fr K'^o % nadi ki dhdr bahait raha hai, ' tbo

stream of the river keeps flowing on.'

Staticals.—^ ^TT<I ^T^^ u kanait dbaihai, ' be conies crying.'

V^ ^ ^mtS ^"Ro ^^ ik stri gdbait dbd hai, ' a woman
was coming singing.'

IDIVISION^ III.

INDECLINABLES.

§124. See General Introduction.



A.3?J?ElSrDIX.

The following selections are in the dialect of the northern part of South

Hunger. Note that in the formation of potential verbs they have a

tendency to the forms in vogue in Barh. The conversation and fables were

translated for me by Anant Ldl, Guru of Basdeopiir, in that district. An
EngUsh translation of them, and of the conversation, will be found in the

General Introduction. If the corresponding forms of ^ '^'^ ah are substi-

tuted for those of ^ ^w achh throughout, they will be in the dialect of Barh

and Jamui. This remark, indeed, applies to all the examples through this

Grammar.

SELECTIONS IN THE SOUTH MAITHIL-MAGADHI DIALECT.

CONVERSATION BETWEEN TWO VILLAGERS.

? sr^ I ^'?o WTt, ^'^ 't ^T^^o I

!? ^. I 4^ t ^f^^T "^^Sf W^o i

^ SI. I f*f«l ^'SI ^^t Ji-^ W^o II

^3. 1 «'5rf '^mx. %3 Ho, n-^:iK\ %-^o Ji<sr w^ II

« V. I
^"^^'^ W "^ ^517^0 Wo I

^. I ^T^ ^^'T ^^ it^ ^ II

«. ST. I ^S%o VT?:, ^^-'^ If tBfW ^ ll^^ ^-^ W I

4^ vi. I
^^ ssra «rt^^ «Ti; ^bo %^ ?r fws's* i

^. I ^'H^ *ItT ^T9r ^T^ f*«JT ^ 5TT^ W, T'^o ^^W ^« '^T^^ ||

* For ^ t^r^lt) t-lie auxiliary being separated from the principal verb.
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«> w. I sftvc 'T^'^ irni % %^i ^T?r w^*? I

^. I ^ ^T^ ^ra irwsni^ $ ; wux ^ttt srrf ft^'^T ^o^ ii^ i h

« o SI I t ?i^T ft^sr fw%, ^TXt %?iwrT -^T? ^t I

<s. I ^37HT ft«iTsr fw% f; ^fT«i %t -^ jr* trr w ^t ii

^. I '^^fiKj TTH w ^^75^ ^^ ?j- ^sn a wir^ ^^ wo ^ft I ii

(i.^ ^. I ir^^ tl I

^« ^. I
^^t^ %^lfl' ^SIT^fo «5o ?R^ ^ I

^3. 1 ^f%^ sjo
; ^-Ntsf 'it^ ^•^To, -Ho % f^^o II

vl^*^ II

^. I ^t ^^ ^sr ajT^t, ^'^ sn »Ti '9^ Ho ^^ ^f? »Nr I ^^ ^"^ ti^ n

* Emphatic for fr=TT, ' to me also.'
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'^.
I ^^T, ^flvfr ^%^T % ^m ^"t^t^t vfm ^^> II

II % ^TfT II

51^ ^TVt »ft?Pt % ^TSTT I

II ^ ^»r II

^Jt^T It ^Wg "^TKt WtT % ^^TKT ^'«r I

ilff, ^rvrt ^'BT TT^f^^T Uft Ttfqi^lT TTt ^i^l, KTa f^H 't'T ^T^ I "^m^Kf ^

^^i^w, # «n^TT ^^'X:! fst^r^ iiK^»%, ^jKt^'t*^ ^i!'«t^':^«%
l t

^f*r ^0 m^ ^<a^T t^i^ f^, 'Tf^T af t ^ ^t«o ho %,

^Ttt m^^ ^^X ^(H^ WSfirKT ^^sr $1 II

* Emphatic for ?5J, ' I also.'

t Emphatic for ^"tcfiT^rr, ' him also.'
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II ^ ^Tn II

^^ftt^f^o If ^^T I

^^ IT'S W tiB- 5*5 WJl^WTSr % ^T ^f%sto W ITT^^ I ^ftT^ If^ia^ fk, TT^T t ^^

^# w, TT iff t «K^T^ ^ ^sr^5 W3 f%, ^'5^ irr^ fsr^iw^ ^^1 ^ -^^^ w^t

ir » TTiT ir

P^flCsrsjTfT^fXf 'f'H^f: ^<^ ^ ^^^ ^TfSnT «<aT# I ww "^ai

Slfi; ^o Wf '^ 'J^ I ^ ^"fX ^fT "'rra "Hf^ K"?^ f^^, f% T^^ »I^^ T^>ft3IT

5iT^ % wT'c.^s T^ «n: ^rqTfio ^t hs fsr^t% ^^, ^ttT '?t«i %^o ^ii«^ i «!^

n s, ^T^ II

^Ti*^ 'Si**!/! ^tOI" l^r^ ^^rr^
I

*

^5, ^^T«I ^, f(o ^T% t gr^ ^fis miv I P^ f^T "ar ^iiTSf ^T ^o Ttl^^, ^TVt

jns T^ ^o ^f^W^, i?i^ J^ Pqi Jft 'Bo ^-^^^ f?Ji, '^W^ ^ '3^^° ^^^ ^^ 'f^ ^5

^«^ t^«%, Ho gj ^^TXT gT:#i fltf^ ^^^ I ?i^ ^H^ ^Ttr tty^wi-.lt f*,

II ^ f^'siTi^o; t Tm\^^^ II
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IM ^T«T II

II S^Tf W^ ^TVT wfi' ^^ % "^XV
II

^^ lifTT ^^ W^t ^r?Tg % «? fwlr I JrPlsn ^^t «'% ^fwi ^o ^JITU

»J^?RT^^, ^Vf ^WTtT ?ftXT ^o ^fT^^o I Tsr.^T ^fl^TT TW wf^ ^o, tjw ^"^

wii'TfT fwli I "^^'Tj n^Kj'v ^^t fwrx: ^irfr 01^x11 ^:P?»r5, ws ^t<: m^ tfr ^

Wt^ ^o IfT^, «fr%^ f^sr^^ vft ^io^l7t^\ ^W fi^ll, f% tft ^^t ^'aT

II « ^TW II

II ^^ «^T^ '^T^W^^T II

nx^ I ^Tvr g^^ ^5RT lalf ?^^ ^1x t^-%, ^id- nxT^ ^3 ^^^^^ f^,

ifV^T 5^;fT «io ^ %^ sfif^iio fti "^^ 51^^ % KrajT f*^, ^itt <t«7tt '^ *

^fmV Ho %^K ^ Xl^W, '^^K ^T^ ^o ^3T^ ^o % a1TT*o I t ^fsi ^o il^^T

^TKt S^Tf 5=^ ^^T^ ^o *TT^ Ji^, ^tO ^\fl '^fn.sr ^o JJ%% '§T »i^ I t qiTTsft

^% fk% f« I

U #^T ^T3^ ^«^ W% II

* EmpLatio for =f*?,
' I indeed.'
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II = ^Tfl
II

II
vt^ ^rrct ft-fix % I^T % ^T<?.^?T II

^W f^%, f« I

II ^fT ^o ^T^ K^ ^T ing ^ mk II

II «c ^m II

^1-«v^ fk, w^ ^, ^ f«^*o I I'^tt '^aiKT t^T% fk, vrn f^-f\ fwm^ I

w ^r?^t^ fki %v^ * g^TW f%f^^ ^^ I fr^ aft ^^^7%, ^ ^, ^K^^

f^W ^"^
I ^ ^^«tT%, So "^^i.Vt ^"^ ^"Hc ^^ I ^'^ ^fftlT^ ^o Tl^^

f^, H«w f%wsff I ^ ^>^^ "^wrtt ^^T'^ f«f^ ^Ni I ^!g^ g^^nr% f*,

t «io ^>2r sraT ^1= % ^f^*^ ^"aiT^ I 5^^^ f%, «rt^x: ^m -^ T<k^^ \ -ar

II Wr^o ^% 5(5 iTTSJo '^ fl>T TTS^T fw^ II

II
^o ^TK II

ir* -^fT ^f^ % ^ tnr ^ %t:t ^rrfji ?i»i^ I ^ <io ^^iw ^t^ ^^ ^sr

^ ^i1^«r ^sw ^f^ it^, ^i^T ^t ^"^fT ^ ^'^ 9'^ "irtq Tf^
I ^'^^^

* Emphatic for f^T, ' my also.'
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II ^rfn: ^jit^io w ^rPi.^*^ go ^ fiiw^ % "It ^rm ii

II \\ ^13 n

II ifiT^ jft^Tfrsr II

?* Jivr^ Jrt^TfKT FT«fT TT ^'ll % "If^T ^^51^0 "g-gf^ SlTliW^ | SraF^5
^^.rr 5i> H t ^t^ ^^ f^. t ^^ ^o ^=^7^, ^TCT ^«T go ^Tfl «>^ %^ I ^^

^Tw '^'H^ xrtgw I
'gw fg^i^ ^0 ?Ptsr g t ff^ ^sfw i P^-^i"^ ^^ g%

WW, ^^ ^fra g W5 ^f^ ^"^^^ ; ^Ttt ^"t^KT W go # ^f^ fsr*^-^ ^^^Rt

Vo ^m ^^, '^TTt T^"^ ^0 ^"^^ ^f^fT ^^T Ir g>«T ^T'Ct W^ t> '^W^

tit I ^TKt P-Wt "^T^ fr t g ^^Th tit I t 'gt^ ft'^K w 'ar jt^T^

jTt^TfrH '^^^ cRo wf^ *o '^^^^ I H-^ ^ "^ff«iT wT^iT go firft ^, f;': "^t"*?

\\ \% ^TfT II

n ^w '^^ ^^T II

p^ ^W %^ g ?^ ^gr sf^ i %«i.gf ^\^y g 'R'^^'Ii, g^rK ffgi

g" fa^^sT I go ?* Wt^t t; tt'^t fg^?% f%, t gfgr ^o €^k g % ^o ws<r '^wt

^ff ^, ^irt ^^T t fiTKig t, ?io gfgr sfa ^ei^
i ^w ^T^•% f%, t ^re

^sg ^^ fw%, "saiKt gfgr ^o % ^to ^fs|r, ^ivt ^sg ^WT g^rrg ^>o ?rtf^ t«^ i

^"ir^fsig gfgr vx g fjiK.^ ^'^t ^^^^t '€tg 5i#, ^r<t ^"^^T ^^K
gfT ?3iq ^^ I ^^T t'^ g "^"^^ ^3 ^gt»^, go fw<a?^T % ^f ^s w^
w( M^^ II
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II ^< ^TW II

^IT ^^^ I

^«^ ^ra^ aft w" ^3f« x^^ t, ftf ^^?TT t K^ '^^w, ^Kt ^>^ wtTsrr^T

^^f t '^^w f% I

II 'EtiT ^^^ % lia
II

II \Z TTW II

II T^T«I5^ II

^^iT ^^srft ^"^ ^UV ^, ^TKt ^% %, ^^ ^'ir ^f^ ^fo, ^^ ^^T % 'gT^ ^
Km^'Si^ *o gtf'r ^^% I ^:^iti"ft^>^ TT?r ^o ftinsn ^o ^o ^ ^%^^^ I

^^ « 5^KT 'f^iTcI % 'RTKW ^ sjyi'sr? K^T^^ If ^^ ^JP^ I SI^^ Si^^ ^>^-

^ P^ ^l«T ^^ ^TI^^, ii%^TJ ^^t «?T3C '^ «o ^T^ II

a \<i ^T«i II
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Wo WVf5% ^ '^-rll I ^I^T, ^ ^TfT WW w" W WWT^ ^m^KT W WTWo % ^r€f I

^t, »^w "^^ Ir wt^K «>go % w "^T^ I ^n> -^ jr^ ^Tw ^tkV ^, fsir gj^r

Wf -SflT^T lifrff ^o W^ ^T^'^
I ftt^TW t ^TW ^fw ^o ^WW ^^T^ $^, WWI^

^X7%, ^TPft- ^ f^lwT sRo w^ t^^ I
Wo f^lwT ^w ^r?: tfa ^5 ^rr<a^ ftr

,

^WTtr t? w'^T'if %^'<rrwo vt^^^w^p^ wl-a^iF^o I ^ wf ^t?t^t w istfifw^

^Ttt WTfK ^T«[»%^. <io '3f wtf^ wtKT ^TW ^ir^fw^'^ I fqiWlW ll^i^WT^o ^tjt^ gj

^T^%, VW[K, Wf ^WTT W^wf ^W jr^or^^^ 5r% I =iif5S,5 f,, ^^ ^^^ $^ wf^^"^,

^^7ii^ TT^f^ -^^o ^#, flo ^"Tf^o ssf^^ I ^rct w»rf ^ ^t^T % ^^:t^?: wo ^^
^^PW W ^ I ^fir^T WW W ^JTW W%W, f* iwf % ^tST Wo ^f? ^o Wtlf^ ^W^T^3
"^ Ttw I wwx: wT t ^w 'IT wxtwT ^^5%, ^T^ ^^ % ^^" rrrxj '^^ % fwqf%

'>f^^T, Wo TIWSWTW 5fio ?^ Ttci^ I VW^^ Wo t TB^iT fw*7^ $, f% W^i% W" W^ ^TW

qf" w1f% ft^Tft ^s qii;o % ^rlt I ^nrf 't^ ^xw f%Ji% srrw, Wo ^jfw tt^wt^o

% W 'fT^t II

II U ^TW II

«>w wwTwTw ^o ^wzT ^^ I ^^ ^"^^^ ^rtr wfx i^^, w^ ^g^ vfx^ ^Utk

W«lW ^IT5W w' ^ft2 ^^T% 1 Wfi^T WTW ^1W ^^WT ^WT ^s?^W ^T<*r %^ WWTWT W
^^TWo ^Wwr, ^TKt wtzT^T WTW W^ »,WW % ^TTC ^Ko ^H^^ j V^ f^W WfT WTW

«>zT wTW «o ^t^^^wT ^ ^0 «^r^T% ftr.. wTw f^fw ^rrw f^w w^ ^wtoJ aJW^r qsr

Wo I "^•TT WTW Tf5 I ^T I ^^ I ^W qiKo I i^K f^W % ^T^, SJSf WThJ^T

WTW %W |w ^fr ^o ^JiW n^WT ^WT ^fft ^^i% ; ?R ^>^X ^^^T WTW # XJV X'W

^rrCt 'i^ ?iWTWT w" ^mw wi^ ^wiw "a^w ^o fwsn^ -^Iw i}^ wif, ^t^^xn' f^i^
TK ^ITW ^o, ^"^o ^WT^ f*, *iTW ^'W" Wtn xj-^.^ 3IT W* 'SfHil'mt-^^g I

^ ^^^'^^ ^1 W3JKW ^BTfw^, ^TKt ^WT^ «l^fw^ 5io ^5J TjT W^ '^sn?^

?;^o 'S^o Wo wffir 5Sa W ^ffl'^ I W% flf% ^ I

^T^W ^W ^^ fif%, ftr ^W ^o ^T ^f^ 5T#W II

* Emphatic for =f^, ' I also.'
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II ^^ mf( II

II ^^•'ft fHT II

^g ffiT ^fi % f^STKT ^X P^ %^^ ^^'^i, '^TKt ^.^ w" ^^•% I ^ ^K«-

ilT-rf ^^^ Tl^f t'a^^ ^"Ji^'lf f% ^:'9t fTf f?fti I «T^'W tf »JT^^ C?

^^ §37^ ^^ ^T, ^^- »f% gTTSS'ra I

^T^W ^T<t »iT«IT ^^ I ^7^^ ^XJ ^^T^ II

* Emphatic' for ^t=ii=TT, 'it also.'
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